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Utilisation en toute sécurité 

 

Veuillez lire attentivement tous les manuels d’instructions inclus avant utilisation. 

 

• Placez le moniteur sur une surface plane et stable. Pour éviter tout risque d'incendie ou de choc électrique, évitez les 

températures élevées, les températures basses, l'humidité élevée et l'accumulation de poussière. 

   N'utilisez pas le moniteur dans un endroit où il pourrait être mouillé ou exposé à l'eau. 

• N'ouvrez jamais le boîtier du moniteur car il contient des pièces à haute tension à l'intérieur qui pourraient provoquer 

des blessures graves ou un incendie si vous entrez en contact avec elles. 

• Si l'alimentation électrique est endommagée, veuillez contacter notre service client ou votre revendeur. N'essayez 

jamais d'inspecter ou de réparer le produit vous-même. 

• Avant utilisation, veuillez vous assurer que tous les câbles sont correctement connectés et que le cordon 

d'alimentation n'est pas endommagé. Si vous découvrez des dommages ou des zones flous, veuillez contacter 

immédiatement votre revendeur. 

• Les fentes et ouvertures en haut ou à l'arrière du moniteur sont des trous de ventilation requis pour ce produit. Ne 

couvrez pas ces trous. Ne placez pas ce produit à proximité ou au-dessus d'une source de chaleur telle qu'un 

radiateur sans une ventilation adéquate. 

• N'insérez pas d'objets étrangers et ne renversez pas de liquides dans les ouvertures du boîtier du moniteur. Cela 

pourrait provoquer des dommages ou un dysfonctionnement. 

• Faites toujours fonctionner le moniteur en utilisant le type de source d'alimentation indiqué sur l'étiquette du produit. 

  Si vous n'êtes pas sûr du type d'alimentation électrique de votre maison, veuillez contacter votre compagnie 

d'électricité locale. 

• N'appliquez pas de charges de courant excessives aux prises ou aux rallonges du bureau. Soyez prudent car un 

courant excessif peut provoquer un choc électrique et est très dangereux. 

• Pour protéger votre moniteur des dommages causés par les surtensions, coupez l'alimentation de l'appareil pendant 

de longues périodes d'inactivité ou pendant des orages. 

• Pour garantir un fonctionnement satisfaisant du moniteur, le PC utilisé avec doit être équipé d'une prise correctement 

configurée marquée dans la plage AC100-240V. 

• Si vous rencontrez des problèmes techniques ou des préoccupations avec votre moniteur, veuillez contacter notre 

service client ou revendeur agréé. 
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• Pour travailler en toute sécurité, assurez-vous d'établir la connexion à la terre avant de connecter la fiche 

d'alimentation à la source d'alimentation. De plus, lorsque vous débranchez la connexion à la terre, veillez d'abord à 

débrancher la fiche d'alimentation. 

• Ce produit n'est pas conçu pour être utilisé en continu pendant 24 heures. Veuillez débrancher la fiche d'alimentation 

lorsque vous n'utilisez pas le produit pendant une longue période. 

• L'adaptateur secteur et le cordon inclus sont exclusivement destinés à ce produit. Ne l'utilisez pas pour d'autres 

équipements. 

• N'utilisez pas de nettoyants ou de détergents contenant de l'alcool ou de l'acétone pour nettoyer votre moniteur. 

Assurez-vous d'utiliser un nettoyant spécialement conçu pour les moniteurs LCD. Ne vaporisez pas de nettoyant 

liquide directement sur l’écran. Veuillez noter que si le liquide nettoyant s'égoutte et pénètre à l'intérieur du moniteur, 

cela est très dangereux car cela peut provoquer un choc électrique ou un incendie. Les panneaux LCD 

s'endommagent facilement, ne le frottez donc pas avec des objets durs. 

• Avant de soulever ou de déplacer le moniteur, éteignez l'interrupteur d'alimentation et débranchez tous les câbles et 

cordons d'alimentation. Lors de l'installation du moniteur, soulevez-le en utilisant la méthode appropriée. Lorsque 

vous soulevez ou transportez le moniteur, veillez à le saisir par les bords. Ne soulevez jamais le moniteur par son 

support ou son cordon. 

 

     

Précautions 

 

• L'utilisation du moniteur dans une pièce sombre, ou son utilisation continue pendant de longues périodes peut 

provoquer une fatigue oculaire. 

• Faites une pause de 5 à 10 minutes toutes les heures et utilisez le moniteur dans une pièce raisonnablement 

lumineuse.  
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Nettoyage et entretien du moniteur 
 

 

Avant de nettoyer le moniteur, éteignez l'alimentation et débranchez tous les câbles et cordons. 

 

Comment entretenir le moniteur : 

 

• Zone du panneau LCD : N'utilisez pas de papier de soie, etc., utilisez plutôt un chiffon propre et doux 

spécialement conçu pour les panneaux LCD. Veuillez essuyer le moniteur doucement. Pour les 

tâches difficiles à enlever, utilisez un nettoyant neutre spécialement conçu pour les panneaux LCD. 

• Cadre du moniteur : Essuyez avec un chiffon doux imbibé d'un nettoyant doux. 

 

 

Les symptômes répertoriés ci-dessous sont des conditions normales 

pour le moniteur 

 

• Lors de la première utilisation, l'écran peut scintiller en raison de la nature du rétroéclairage. Si ce 

symptôme apparaît, veuillez éteindre le moniteur, puis le rallumer. 

• En fonction de la configuration de votre bureau, des couleurs affichées et de la luminosité, la luminosité 

peut paraître inégale. 

• Il se peut que plusieurs pixels soient toujours allumés ou non. 

• Si vous affichez la même image pendant une longue période, une image rémanente de l'image 

précédente peut persister même après le passage à une image différente. 

  Dans ce cas, l'écran récupérera lentement. Sinon, coupez le courant pendant quelques heures et le 

problème sera réparé. 

 

Au lieu d'essayer de réparer vous-même le moniteur, contactez le service client ou le revendeur. 
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Bienvenue 

 

Merci d'avoir choisi le moniteur LCD 31,5 pouces JAPANNEXT. 

La dalle prend en charge la résolution 6K (6016 x 3384). Nous recommandons une utilisation en 6K 

pour des performances optimales. Les résolutions inférieures à 6K ne garantissent pas des 

performances optimales. 
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Guide de démarrage rapide 

 

Assemblage de la base du moniteur 

 

 

 

 

 

1. Étalez un chiffon doux sur une surface plane et stable et placez l'écran de l'appareil vers le bas. 

2. Insérez le crochet en haut du support dans la pièce de fixation à l'arrière du moniteur. 

3. Fixez le pied et le socle à l'aide des vis fournies. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Assurez-vous que le moniteur et le support soient solidement fixés, puis relevez le moniteur 

lentement. 

 

*Prend en charge le réglage de l'inclinaison. Lorsque vous utilisez le moniteur avec l'écran incliné vers vous, veillez à ne pas le 

renverser. 
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Connexion avec un ordinateur 

 

1. Assurez-vous que le moniteur et l'ordinateur soient éteints avant de connecter le câble. 

2. Connectez le câble d'alimentation et les câbles compatibles (HDMI, DP, Type-C) au moniteur. 

Connectez également le câble (HDMI, DP, Type-C) à l'ordinateur.​  

3. Allumez le moniteur et l'ordinateur. 

 

Attention : Afin de travailler en toute sécurité, assurez-vous de connecter la terre avant de connecter 

la fiche d'alimentation à la source d'alimentation. 

De plus, lorsque vous débranchez la connexion à la terre, veillez à débrancher la fiche d'alimentation 

de la prise. 

Avis : Étant donné que des problèmes peuvent survenir, ne connectez pas les câbles HDMI, Type-C 

et DP en même temps. 

Veuillez en connecter un seul à un ordinateur. 

 

 

 

Accessoires 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manuel ｜ Câble d'alimentation ｜ Câble DP ｜ Câble HDMI ｜ Câble Type-C  ｜ Câble USB-A vers B    |   VESA x4＊1 
 

 

 
*L'adaptateur secteur et le câble inclus sont exclusivement destinés à ce produit. Ne l'utilisez pas pour d'autres équipements. 
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Interface / Connectique 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 : Port HDMI : Port compatible HDMI. 

2 : Port HDMI : Port compatible HDMI. 

3 : Port DP : Port compatible DP. 

4：Port de type C : Compatible USB Type-C. Peut être utilisé pour alimenter (90W) des appareils externes. 

5 : Port USB-B : En vous connectant à un PC avec un câble USB A-B, vous pouvez également utiliser les 

connexions HDMI et DP. Vous pouvez connecter une souris et un clavier aux ports USB. 

6 : 2x ports USB : Vous pouvez connecter une souris ou un clavier en utilisant le port Type-C ou USB-B. 

7 : Port de sortie audio : Possibilité de connecter des écouteurs ou des haut-parleurs. 

8 : Port d'alimentation : Connecter l'adaptateur secteur lors de l'utilisation. 
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Description du bouton d'affichage 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Lorsque le menu de l'écran (OSD) n'est pas ouvert 
M Affichage du menu OSD 

▼ Afficher le réticule *1 

▲ Afficher les paramètres de volume 

E Affichage de la source d'entrée 

 Marche/Arrêt 

 

●​ Lorsque le menu à l'écran (OSD) est affiché 
M Sélectionner et confirmer un élément de menu 

▼ Déplacer vers le bas dans le menu ou diminuer la valeur d'un élément sélectionné 

▲ Monter dans le menu ou augmenter la valeur d'un élément sélectionné 

E Revenir en arrière ou fermer le menu 

 Marche/Arrêt 

 

*1 Appuyez sur le bouton E ou ▲ pour éteindre l'écran. Appuyez à nouveau sur le bouton ▼ pour modifier le type de réticule. 
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Menu Écran (OSD) 

 

*1. Lorsqu'une fonction est activée dans l'OSD (lorsque le mode d'image est défini sur une valeur autre que standard), certaines 

fonctions OSD, telles que la luminosité, peuvent ne pas être modifiables (cela varie selon le modèle). 

*Veuillez noter que la conception, les spécifications et l'apparence du produit peuvent être modifiées sans préavis à des fins 
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Menu Fonction Valeur d'ajustement Commentaire 

Source 

Auto 

 
Sélectionnez une source d'entrée​
*Auto ne peut pas être sélectionné 
lors de l'utilisation de PIP/PBP. 

Type C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Luminosité/Contraste 

Luminosité 0-100 Régler la luminosité 
contraste 0-100 Ajuster le contraste 
Niveau de noir 0-100 Ajuster le niveau de noir 
DCR Marche/Arrêt Paramètres DCR *1 
Mode économie 
d'énergie 

Marche/Arrêt Réglage du mode d'économie 
d'énergie *1 

Paramètres de 
couleur 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Ajuster la valeur gamma 

Mode image 

Standard 

Sélectionnez un mode d'image *1 

photo 
film 
jeu 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Température de 
couleur 

normale 
Sélectionnez une température de 
couleur 

Couleur chaude 
Couleur froide 

Utilisateur 
Rouge 0-100 Ajustez le rouge/vert/bleu dans la 

plage de 0 à 100 lorsque vous 
utilisez les paramètres utilisateur 

Vert 0-100 
Vert 0-100 

Réduction de la 
lumière bleue 

0/25/50/75/100 Régler une faible lumière bleue 

Teinte 0-100 Ajuster la teinte 
Saturation 0-100 Ajuster la saturation 

Paramètres de qualité 
d'image 

Netteté 0-100 Ajuster la netteté 
Temps de réponse Désactivé/Élevé/Moyen/Faible Régler le temps de réponse 
Réduction du bruit Désactivé/Élevé/Moyen/Faible Ajuster la netteté 

Paramètres 
d'affichage 

Rapport 
hauteur/largeur 

Plein écran/4:3/1:1/Auto 
Sélection du rapport 
hauteur/largeur 

Paramètres audio 
Muet Marche/Arrêt Mettre en sourdine 
Volume 0-100 Régler le volume 
Saisie vocale Automatique/Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 Sélectionner la source audio 

Multi-fenêtres 

Multi-fenêtres Mode double écran désactivé/PIP/PBP Paramètres multi-fenêtres *1 
Commutation de 
sous-fenêtre 

Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 
Définir la source de la 
sous-fenêtre 

Position PIP 
En haut à droite/En haut à gauche/En bas à 
droite/En bas à gauche 

Définir la position de la 
sous-fenêtre 

OSD 

langue Français/Anglais Sélectionner la langue 
Position horizontale 
de l'OSD 

0-100 
Ajuster la position horizontale de 
l'OSD 

Position verticale de 
l'OSD 

0-100 
Ajuster la position verticale de 
l'OSD 

Transparence de 
l'OSD 

0/20/40/60/80/100 Ajuster la transparence de l'OSD 

L'OSD indique 
l'heure 

5-60 
Régler la durée d'affichage de 
l'OSD 

Rotation OSD 0°/90°/180°/270° Faire pivoter l'OSD 

Autres paramètres 

AdaptiveSync Marche/Arrêt Paramètres AdaptiveSync *1 
HDR ARRÊT/AUTO Définir HDR *1 
KVM PC/Type-C/AUTO Configuration de KVM 

Réinitialiser  
Paramètres de réinitialisation 
d'usine 



d'amélioration du produit. 

Fonction KVM 

 

La fonctionnalité KVM vous permet de contrôler deux PC avec un seul clavier, un seul écran et une 

seule souris. Vous pouvez ainsi facilement basculer entre plusieurs PC, gagner de la place et créer un 

environnement de travail plus efficace. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Pour activer la fonction KVM : 
 

-​ Connectez la sortie vidéo (HDMI, DP) du PC (A) et le câble USB Type-B au moniteur. (Le câble 

USB-A-B doit être acheté séparément.) 

-​ Le PC (B) doit être connecté au moniteur via USB Type-C. 

-​ Connectez le clavier et la souris à l'écran via USB Type-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Selon le modèle de moniteur utilisé, il est possible que l'option KVM ne soit pas présente dans le menu OSD ni dans le 
raccourci clavier (bouton physique). Dans ce cas, utilisez le commutateur d'entrée vidéo. 
*Lors de la commutation de la fonction KVM entre des PC, vous devez toujours effectuer des opérations telles que la 
commutation de source. 
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*Lorsque vous utilisez un appareil, vous pouvez également utiliser l'USB Type-C pour vous connecter à un port dédié à la 
communication de données pour la sortie vidéo (HDMI, DP). 

Dysfonctionnement 

 
Symptômes Point de contrôle 

La LED d'alimentation ne s'allume 

pas 
• L'appareil est-il allumé en appuyant sur le bouton d'alimentation ? 

• Assurez-vous que le cordon d'alimentation est correctement connecté au moniteur et à la prise. 
Aucune image n'apparaît même si 

le voyant d'alimentation est 

allumé 

• L'économiseur d'écran vide est-il en cours d'exécution ? Veuillez déplacer votre souris ou votre 

clavier 

• Assurez-vous que la luminosité et le contraste ne soient pas réglés au minimum. 

• Veuillez vous assurer que le câble de signal est correctement connecté à votre moniteur et à 

votre ordinateur. 

• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble est endommagé. 

• Votre ordinateur est-il allumé ? Si vous possédez un autre moniteur, essayez de le connecter 

pour voir si l'ordinateur fonctionne correctement. 

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux spécifications du moniteur ? 

L'image est déformée ou des 

ondulations  apparaissent dans 

l'image. 

• Veuillez vous assurer que le câble de signal est bien connecté à votre moniteur et à votre 

ordinateur. 

• Éloignez du moniteur les appareils électriques susceptibles de provoquer des interférences 

électriques.　 

• La tension est-elle normale ? → Veuillez ne pas utiliser de câblage au pied du moniteur. 

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux spécifications du moniteur ? 
La position de l'image est 

décentrée. 

La taille de l'image est incorrect 

• La résolution de votre ordinateur est-elle correcte ? 

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux spécifications du moniteur ? 

L'écran est trop lumineux/trop 

sombre 
• Écran (OSD) : Ajustez les paramètres de luminosité et de contraste à partir du menu. 

L'image est floue ou peu claire • Réglez la résolution d'affichage sur votre PC sur le même mode que la résolution native d'écran 

recommandée pour le moniteur. 

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux spécifications du moniteur ? 

• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble est endommagé. 
La couleur de l'image est 

incorrect 
• Vérifiez si les broches du câble de signal sont pliées ou si le câble est endommagé. 

• Écran (OSD) : Veuillez ajuster les paramètres de couleur rouge/bleu/vert dans le menu 

(température de couleur). 

• Écran (OSD) : Veuillez réinitialiser les paramètres à partir du menu. 

• La synchronisation du signal de l'ordinateur correspond-elle aux spécifications du moniteur ? 
Impossible d'afficher 6K à 60 Hz • Ce produit prend en charge les résolutions HDMI, DP et Type-C jusqu'à 6016x3384 (6K) à 60 Hz. 

Cependant, certaines cartes graphiques peuvent ne pas prendre en charge les sorties ci-dessus. 

Lorsque vous utilisez 6016x3384 (6K)@60Hz avec une connexion HDMI, assurez-vous que la 

version du port de l'appareil connecté prend en charge HDMI2.1. 

Veuillez vérifier auprès de votre distributeur ou fabricant local les limitations matérielles de votre 

ordinateur. 

Bruits sur l’image anormaux • Les câbles sont-ils correctement connectés ? 
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Support Client 

 

 

 

TÉL : 09 70 70 80 90 

Horaires de 9h00 à 17h00 (Fermé les samedis, dimanches et jours fériés) 

 

Formulaire de contact 

https://japannext.fr/pages/contact 

 

Vous pouvez facilement accéder au formulaire de demande en scannant le code QR. 

 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. Département CS 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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Important: 

Please make sure to read this instruction manual before use. 
Please use it correctly for your safety. 
Once you have read it, make sure to keep it. 

Safety
 

 

Please read all included instruction manuals carefully before use. 

 

• Place the monitor on a flat, stable surface. To avoid the risk of fire or electric shock, avoid high temperatures, low 

temperatures, high humidity and accumulation of dust. 

   Do not use the monitor where it may become wet or exposed to water. 

• Do not open and never cover the monitor case because it contains high voltage parts inside which could cause 

serious injury or fire if you come into contact with them. 

• If the power supply is damaged, please contact our customer service or your dealer. Never attempt to inspect or 

repair the product yourself. 

• Before use, please ensure that all cables are properly connected and the power cord is not damaged. If you discover 

any damage or blurred areas, please contact your dealer immediately. 

• The slots and openings on the top or back of the monitor are required ventilation holes for this product. Do not cover 

these holes. Do not place this product near or above a heat source such as a radiator without adequate ventilation. 

• Do not insert foreign objects or spill liquids into any openings in the monitor case. This could cause damage or 

malfunction. 

• Always operate the monitor using the type of power source indicated on the product label. 

  If you are unsure of the type of power supply you have, please contact your local power company. 

• Do not apply excessive current to sockets or extension cords. Use caution as excessive current can cause electric 

shock and is very dangerous. 

• To protect your monitor from damage caused by power surges, turn off power to the device during long periods of 

inactivity or during lightning storms. 

• To ensure satisfactory operation of the monitor, the computer must be equipped with a properly configured outlet 

marked in the AC100-240V range. 

• If you experience technical problems or concerns with your monitor, please contact our customer service or 

authorized reseller. 
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• To work safely, make sure to establish the ground connection before connecting the power plug to the power source. 

Also, when disconnecting the ground connection, make sure to unplug the power plug first. 

• This product is not intended for continuous use for 24 hours. Please unplug the power plug when you do not use the 

product for a long time. 

• The included AC adapter and cord are intended for this product only. Do not use it for other equipment. 

• Do not use cleaners or detergents containing alcohol or acetone to clean your monitor. Make sure to use a cleaner 

specifically designed for LCD monitors. Do not spray liquid cleaner directly on the screen. Please note that if the 

cleaning fluid drips and gets inside the monitor, it is very dangerous as it may cause electric shock or fire. LCD 

panels are easily damaged, so do not rub it with hard objects. 

• Before lifting or moving the monitor, turn off the power switch and unplug all cables and power cords. When 

installing the monitor, lift it using the appropriate method. When lifting or carrying the monitor, make sure to grip it by 

the edges. Never lift the monitor by its stand or cord. 

 

 

Precaution 

 

• Using the monitor in a dark room, or using it continuously for long periods of time, may cause eye fatigue. 

• Take a break of 5 to 10 minutes every hour and use the monitor in a reasonably bright room. 
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Cleaning and maintaining the monitor 
 

 

 

 

 

Before cleaning the monitor, turn off the power and unplug all cables and cords. 

 

How to maintain the monitor: 

 

• LCD panel area: Do not use tissue paper, etc., instead use a clean, soft cloth specially designed for 

LCD panels. Please wipe the monitor gently. For difficult-to-remove stains, use a neutral cleaner 

specifically designed for LCD panels. 

• Monitor frame: Wipe with a soft cloth dampened with a mild cleaner. 

 

 

The symptoms listed below are normal conditions for the monitor 

 

• When first used, the screen may flicker due to the nature of the backlight. If this symptom appears, 

please turn off the monitor and then turn it on again. 

• Depending on your desktop setup, displayed colors, and brightness, brightness may appear uneven. 

• Several pixels may or may not always be lit. 

• If you display the same image for a long time, an afterimage from the previous image may persist 

  even after switching to a different image. 

          In this case, the screen will recover slowly. Otherwise, turn off the power for a few hours and the 

         problem will be fixed. 
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Instead of trying to repair the monitor yourself, contact customer service or the dealer. 

 

Welcome 

 

Thank you for choosing the 31.5 inch LCD monitor JAPANNEXT. 

The panel supports 6K resolution (6016 x 3384). We recommend using 6K for optimal performance. 

Resolutions lower than 6K do not guarantee optimal performance. 
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Quick Start Guide 

 

 

Assembling the monitor base 

 

 

1. Spread a soft cloth on a flat, stable surface and place the device screen side down on it. 

2. Insert the hook at the top of the stand into the mounting piece on the back of the monitor. 

3. Fix its stand and the base using the screw provided. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Make sure the monitor and stand are securely attached, then slowly raise the monitor. 

 

 

*Supports tilt adjustment. When using the monitor with the screen tilted toward you, be careful not to tip it over. 
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Connection with a computer 

 

1. Make sure the monitor and computer are turned off before connecting the cable. 

2. Connect the power cable and compatible cables (HDMI, DP, Type-C) to the monitor. 

Also connect the cable (HDMI, DP, Type-C) to the computer.​  

3. Turn on the monitor and computer. 

 

 

 

Notice : Since problems may occur, do not connect HDMI and DP cables at the same time. 

Please connect only one to a computer. 

 

 

 

Accessories 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manual     ｜     Power Cable  ｜    DP Cable   ｜  HDMI Cable ｜ Type-C Cable ｜Câble USB-A vers B |   VESA x4＊1 
 

 

 
*The included power adapter and cable are intended to use with this product only. Do not use it for other equipment. 
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Interface / Connectivity 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: Port HDMI: Port compatible HDMI. 

2: Port HDMI: Port compatible HDMI. 

3: Port DP: Port compatible DP. 

4: Type C port: Compatible USB Type-C. Can be used to power (90W) external devices. 

5: Port USB-B: By connecting to a PC with a USB A-B cable, you can also use HDMI and DP connections. 

You can connect a mouse and keyboard to the USB ports. 

6: 2x ports USB: You can connect a mouse or keyboard using the Type-C or USB-B port. 

7: Audio output port: Possibility to connect headphones or speakers. 

8: Power port: Connect the power adapter when using. 
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Description of the display button 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ When the On Screen Display (OSD) menu is not open 
M OSD Menu Display 

▼ Show crosshair *1 

▲ Show volume settings 

E Input Source Display 

 On/Off 

 

●​ When the on-screen display (OSD) menu is displayed 
M Select and confirm a menu item 

▼ Move down in the menu or decrease the value of a selected item 

▲ Move up in the menu or increase the value of a selected item 

E Go back or close the menu 

 On/Off 

 

*1 Press the E or ▲ button to turn off the screen. Press the ▼ button again to change the reticle type. 
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On Screen Display (OSD) Menu 

 

*1. When a function is enabled in the OSD (when the picture mode is set to a value other than standard), some OSD functions, such as 

brightness, may not be changeable (this varies by model). 

*Please note that product design, specifications and appearance are subject to change without notice for product improvement 

purposes. 
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Menu Features Adjustment value Comment 

Entry 

Auto 

 
Select an input source​
*Auto cannot be selected when 
using PIP/PBP. 

Type C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Brightness/Contrast 

Brightness 0-100 Adjust brightness 
contrast 0-100 Adjust contrast 
Black level 0-100 Adjust the black level 
DCR On/Off DCR Settings *1 
Power saving mode On/Off Power saving mode setting *1 

Color settings 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Adjust the gamma value 

Image mode 

Standard 

Select a picture mode *1 

photo 
movie 
game 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Color temperature 

normal 
Select a color temperature Warm color 

Cold color 

User 
Rouge 0-100 Adjust the red/green/blue in the 

range of 0 to 100 when using user 
settings 

Green 0-100 
Green 0-100 

Blue light reduction 0/25/50/75/100 Set low blue light 
Tint 0-100 Adjust the tint 
Saturation 0-100 Adjust saturation 

Image quality settings 
Sharpness 0-100 Adjust sharpness 
Response time Off/High/Medium/Low Set the response time 
Noise reduction Off/High/Medium/Low Adjust sharpness 

Display settings Aspect ratio Full screen/4:3/1:1/Auto Aspect ratio selection 

Audio settings 
MEUT On/Off Mute 
Volume 0-100 Adjust the volume 
Voice input Automatic/Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 Select audio source 

Multi-window 

Multi-window Dual screen mode off/PIP/PBP Multi-window settings *1 
Sub-window 
switching 

Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 Set the subwindow source 

Position PIP Top right/Top left/Bottom right/Bottom left 
Set the position of the 
sub-window 

OSD 

language French/English Select language 
OSD horizontal 
position 

0-100 
Adjust the horizontal position of 
the OSD 

OSD Vertical 
Position 

0-100 
Adjust the vertical position of the 
OSD 

OSD Transparency 0/20/40/60/80/100 Adjust OSD transparency 
The OSD shows the 
time 

5-60 Adjust the OSD display time 

Rotation OSD 0°/90°/180°/270° Rotate the OSD 

Other settings 

AdaptiveSync On/Off AdaptiveSync Settings *1 
HDR STOP/AUTO Set HDR *1 
KVM PC/Type-C/AUTO Configuration de KVM 
Reset  Factory Reset Settings 



KVM function 

 

KVM functionality allows you to control two PCs with a single keyboard, monitor, and mouse. This 

allows you to easily switch between multiple PCs, save space, and create a more efficient work 

environment. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

To enable the KVM function: 
 

-​ Connect the video output (HDMI, DP) of the PC (A) and the USB Type-B cable to the 

monitor.(USB-A-B cable must be purchased separately.) 

-​ The PC (B) must be connected to the monitor via USB Type-C. 

-​ Connect the keyboard and mouse to the display via USB Type-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Depending on the monitor model used, the KVM option may not be present in the OSD menu or in the keyboard shortcut 
(physical button). In this case, use the video input switch. 
*When switching KVM functions between PCs, you still need to perform operations such as source switching. 
*When using a device, you can also use USB Type-C to connect to a dedicated data communication port for video output 
(HDMI, DP). 
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Dysfunction 

 
Symptoms Checkpoint 

Power LED does not light up • Is the device turned on by pressing the power button? 

• Make sure the power cord is securely connected to the monitor and the outlet. 

No image appears even though 

the power indicator is on 

• Is the blank screensaver running? Please move your mouse or keyboard 

• Make sure the brightness and contrast are not set to minimum. 

• Please make sure the signal cable is properly connected to your monitor and computer. 

• Check if the signal cable pins are bent or the cable is damaged. 

• Is your computer turned on? If you have another monitor, try connecting it to see if the computer 

works properly. 

• Does the computer signal timing match the monitor specifications? 

The image is distorted or ripples 

appear in the image. 

• Please make sure the signal cable is well connected to your monitor and computer. 

• Keep electrical devices that may cause electrical interference away from the monitor.　 

• Does the computer signal timing match the monitor specifications? 

The image position is off-center. 

Image size is incorrect 

• Is your computer resolution correct? 

• Does the computer signal timing match the monitor specifications? 

The screen is too bright/too dark • Screen (OSD): Adjust brightness and contrast settings from the menu. 

The image is blurry or unclear • Set the display resolution on your PC to the same as the recommended native screen resolution 

for the monitor. 

• Does the computer signal timing match the monitor specifications? 

• Check if the signal cable pins are bent or the cable is damaged. 

The color of the image is incorrect • Check if the signal cable pins are bent or the cable is damaged. 

• Screen (OSD): Please adjust the red/blue/green color settings in the menu (color temperature). 

• Screen (OSD): Please reset the settings from the menu. 

• Does the computer signal timing match the monitor specifications? 

Unable to display 6K at 60Hz • This product supports HDMI, DP and Type-C resolutions up to 6016x3384 (6K) at 60 Hz. 

However, some graphics cards may not support the above outputs. 

When using 6016x3384 (6K)@60Hz with an HDMI connection, make sure the port version of the 

connected device supports HDMI2.1. 

Please check with your local distributor or manufacturer for your computer's hardware limitations. 

Abnormal image noise • Are the cables correctly connected? 

 

 

 

 

25 



 

Customer Support 

 

 

 

 

TEL: 09 70 70 80 90 

Hours 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (Closed Saturdays, Sundays and public holidays) 

 

Contact form 

https://japannext.fr/en/pages/contact 

 

 

You can easily access the application form by scanning the QR code. 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. CS Department 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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31,5-Zoll-6K-60Hz-Bildschirm 

LCD-LED-Monitor mit 90-W-Netzteil 

 

 

 

Bedienungsanleitung 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wichtig: 
 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch. 
Bitte halten Sie sich zu Ihrer Sicherheit an die angegebenen Informationen. 
Wenn Sie die Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie unbedingt auf. 
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Sicherheitshinweis
 

 
Bitte lesen Sie vor der Verwendung alle mitgelieferten Bedienungsanleitungen sorgfältig durch. 

 

• Stellen Sie den Monitor auf eine ebene, stabile Oberfläche. Um die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags zu 

vermeiden 

• meiden Sie  hohe Temperaturen, niedrige Temperaturen, hohe Luftfeuchtigkeit und Staubansammlungen. 

   Verwenden Sie den Monitor nicht an Orten, an denen er nass wird oder Wasser ausgesetzt werden könnte. 

• Öffnen Sie den Monitor nicht und decken Sie das Monitorgehäuse nicht ab, da sich im Inneren Hochspannungsteile 

befinden, die bei Kontakt zu schweren Verletzungen oder Bränden führen können. 

• Sollte das Netzteil beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst oder Ihren Händler. Versuchen 

Sie niemals, das Produkt selbst zu überprüfen oder zu reparieren. 

• Bitte stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass alle Kabel ordnungsgemäß angeschlossen sind und das Netzkabel 

nicht beschädigt ist. Sollten Sie Beschädigungen oder Display Schäden  entdecken, wenden Sie sich bitte 

umgehend an Ihren Händler. 

• Die Schlitze und Öffnungen an der Ober- oder Rückseite des Monitors sind für dieses Produkt erforderliche 

Belüftungslöcher. Decken Sie diese Löcher nicht ab. Platzieren Sie dieses Produkt nicht in der Nähe oder über einer 

Wärmequelle wie einem Heizkörper ohne ausreichende Belüftung. 

• Führen Sie keine Fremdkörper  oder Flüssigkeiten ein, diese können in die Öffnungen des Monitorgehäuses gelangen. 

Dies könnte zu Schäden oder Fehlfunktionen führen. 

• Betreiben Sie den Monitor immer mit der auf dem Produktetikett angegebenen Stromquelle. 

  Wenn Sie sich über die Art Ihrer Stromversorgung nicht sicher sind, wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen 

Energieversorger. 

• Wenden Sie keinen übermäßigen Strom an Steckdosenleisten oder Verlängerungskabel an. Seien Sie vorsichtig, da 

übermäßiger Strom einen elektrischen Schlag verursachen kann und sehr gefährlich ist. 

• Um Ihren Monitor vor Schäden durch Überspannungen zu schützen, schalten Sie das Gerät bei längerer Inaktivität 

oder bei Gewitter aus. 

• Um einen zufriedenstellenden Betrieb des Monitors zu gewährleisten, muss eine ordnungsgemäß konfigurierte 

Steckdose ausgestattet sein, die im 100-240 V-Bereich gekennzeichnet ist. 

• Wenn Sie technische Probleme oder Bedenken mit Ihrem Monitor haben, wenden Sie sich bitte an unseren 

Kundendienst oder einen autorisierten Händler. 
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• Stellen Sie sicher, dass Sie die Erdung herstellen, bevor Sie den Netzstecker an die Stromquelle anschließen. Achten 

Sie außerdem beim Trennen der Erdungsverbindung darauf, zuerst den Netzstecker zu ziehen. 

• Dieses Produkt ist nicht für den Dauergebrauch über 24 Stunden vorgesehen. Bitte ziehen Sie den Netzstecker, wenn 

Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen. 

• Das mitgelieferte Netzteil und Kabel sind nur für dieses Produkt bestimmt. Verwenden Sie es nicht mit anderen 

Geräten. 

• Verwenden Sie zum Reinigen Ihres Monitors keine Reinigungsmittel, die Alkohol oder Aceton enthalten. Stellen Sie 

sicher, dass Sie einen speziell für LCD-Monitore entwickelten Reiniger verwenden. Sprühen Sie keinen 

Flüssigreiniger direkt auf den Bildschirm. Bitte beachten Sie, dass es sehr gefährlich ist, wenn die 

Reinigungsflüssigkeit ausläuft und in den Monitor gelangt, da es zu Stromschlägen oder Bränden kommen kann.  

• Bevor Sie den Monitor anheben oder bewegen, schalten Sie den Netzschalter aus und ziehen Sie alle Kabel und 

Netzkabel ab. Heben Sie den Monitor bei der Installation mit der geeigneten Methode an. Fassen Sie den Monitor 

beim Anheben oder Tragen unbedingt an den Kanten an. Heben Sie den Monitor niemals am Ständer oder am Kabel 

an. 

 

 

gesundheitlicher Hinweis 

 

• Die Verwendung des Monitors in einem dunklen Raum oder die ununterbrochene Verwendung über einen 

längeren Zeitraum kann zu einer Belastung der Augen führen. 

• Machen Sie jede Stunde eine Pause von 5 bis 10 Minuten und verwenden Sie den Monitor in einem 

einigermaßen beleuchteten Raum. 
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Reinigung und Wartung des Monitors 

 
Schalten Sie vor dem Reinigen des Monitors den Strom aus und ziehen Sie alle Kabel und Leitungen ab. 

 

So pflegen Sie den Monitor 
 

• LCD-Panel-Bereich: Verwenden Sie kein Papiertaschentuch usw., sondern ein sauberes, weiches 

Tuch, das speziell für LCD-Panels entwickelt wurde. Bitte wischen Sie den Monitor vorsichtig ab. Für 

schwer zu entfernende Flecken verwenden Sie einen neutralen Reiniger, der speziell für LCD-Panels 

entwickelt wurde. 

• Monitorrahmen: Mit einem weichen, mit einem milden Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch 

   abwischen. 

 

Die unten aufgeführten Auffälligkeiten sind Normal für den Monitor 
 

●​ Bei der ersten Verwendung kann der Bildschirm aufgrund der Art der Hintergrundbeleuchtung 

flackern. Wenn dieses Problem auftritt, schalten Sie bitte den Monitor aus und dann wieder ein. 

●​ Abhängig von Ihrem Desktop-Setup, den angezeigten Farben und der Helligkeit kann die Helligkeit 

ungleichmäßig erscheinen. 

●​ Es kann Pixel geben, die durchgehend leuchten oder auch nicht. 

●​ Wenn Sie dasselbe Bild über einen längeren Zeitraum anzeigen, bleibt möglicherweise ein 

“Afterimage” des vorherigen Bildes bestehen, auch nach dem Wechsel zu einem anderen Bild. 

In diesem Fall wird sich der Bildschirm langsam erholen. Andernfalls schalten Sie den Strom für 

einige       Stunden aus und das  Problem wird behoben. 

 

Versuchen Sie nicht, den Monitor selbst zu reparieren, wenden Sie sich an den Kundendienst oder den 

Händler. 
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Willkommen 

 

Vielen Dank, dass Sie sich für die 31,5-Zoll-LCD-Monitor JAPANNEXT. 

Das Panel unterstützt eine 6K-Auflösung (6016 x 3384). Für eine optimale Leistung empfehlen wir die 

Nutzung in 6K. Bei niedrigeren Auflösungen als 6K kann keine optimale Leistung gewährleistet 

werden. 
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Kurzanleitung 

 

Zusammenbau des Monitorständers 

 

 

1. Breiten Sie ein weiches Tuch auf einer ebenen, stabilen Oberfläche aus und legen Sie das Gerät mit 

der Bildschirmseite nach unten darauf. 

2. Befestigen Sie den Ständer und die Basis mit den mitgelieferten Schrauben. 

3. Stecken Sie den Haken oben am Ständer in das Befestigungsstück auf der Rückseite des Monitors. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Stellen Sie sicher, dass Monitor und Ständer sicher befestigt sind, und heben Sie dann den Monitor 

langsam an. 

 

 

*Unterstützt die Neigungsverstellung. Wenn Sie den Monitor mit zu Ihnen geneigtem Bildschirm verwenden, achten Sie darauf, dass er 

nicht  nach vorne kippt. 
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Verbindung mit einem Computer 

 

1. Stellen Sie sicher, dass Monitor und Computer ausgeschaltet sind, bevor Sie das Kabel 

anschließen. 

2. Schließen Sie das Netzkabel und kompatible Kabel (HDMI, DP, Type-C) an den Monitor an. 

Schließen Sie außerdem das Kabel (HDMI, DP, Type-C) an den Computer an.​ 

3. Schalten Sie den Monitor und den Computer ein. 

 

 

 

Achtung : Da es zu Problemen kommen kann, schließen Sie HDMI, Type-C- und DP-Kabel nicht 

gleichzeitig an. Bitte schließen Sie nur ein Kabel an den Computer an. 

 

 

 

 

Zubehör 
 
 
 
 
 
 
 
 
Anleitung    |   Netzkabel     |  DisplayPort-Kabel |   HDMI-Kabel   | USB-C-Kabel | USB-A-auf-USB-B-Kabel | VESA (4x) 
 

 

 
*Das mitgelieferte Netzteil und Kabel sind nur für die Verwendung mit diesem Produkt vorgesehen. Verwenden Sie es nicht für 

andere Geräte. 
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Schnittstelle / Verbindungen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: HDMI-Anschluss: HDMI-kompatibler Anschluss. 

2: HDMI-Anschluss: HDMI-kompatibler Anschluss. 

3: DP Anschluss: DisplayPort Anschluss. 

4: Typ-C-Anschluss: Kompatibel mit USB Typ-C. Kann zur Stromversorgung externer Geräte (90 W) 

verwendet werden. 

5: USB-B-Anschluss: Durch die Verbindung mit einem PC über ein USB-A-B-Kabel können Sie auch die 

HDMI- und DP-Anschlüsse nutzen. Maus und Tastatur lassen sich an die USB-Anschlüsse anschließen. 

6 2x Anschlüsse USB :Sie können eine Maus oder Tastatur über den Typ-C- oder USB-B-Anschluss 

anschließen. 

7: Audioausgang: Kopfhörer- oder Lautsprecher-Anschluss. 

8: Stromanschluss: Schließen Sie das Netzteil bei Bedarf an. 
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Menü Tasten 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Wenn das Bildschirmmenü (OSD-Menü) nicht geöffnet ist 
M OSD-Menüanzeige 

▼ Fadenkreuz anzeigen *1 

▲ Lautstärkeeinstellungen anzeigen 

E Anzeige der Eingabequelle 

 Ein/Aus 

 

●​ Wenn das Bildschirmmenü (OSD) angezeigt wird 
M Wählen Sie einen Menüpunkt aus und bestätigen Sie ihn. 

▼ 
Im Menü nach unten navigieren oder den Wert eines ausgewählten Elements 

verringern 

▲ 
Im Menü nach oben navigieren oder den Wert eines ausgewählten Elements 

erhöhen 

E Zurück oder Menü schließen 

 Ein/Aus 

 

*1 Drücken Sie die Taste E oder ▲, um den Bildschirm auszuschalten. Drücken Sie die Taste ▼ erneut, um den Fadenkreuztyp zu ändern. 
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Bildschirmmenü (OSD) 

 
*1. Wenn eine Funktion im OSD aktiviert ist (wenn der Bildmodus auf einen anderen Wert als Standard eingestellt ist), können einige 
OSD-Funktionen, wie z. B. die Helligkeit, möglicherweise nicht geändert werden (dies variiert je nach Modell). 
*Bitte beachten Sie, dass Design, Spezifikationen und Aussehen des Produkts im Zuge von Produktverbesserungen ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden können. 
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Speisekarte Funktion Einstellwert Kommentar 

Quelle 

Auto 

 

Wählen Sie eine Eingangsquelle 
aus​
*Die Option „Auto“ kann bei 
Verwendung von PIP/PBP nicht 
ausgewählt werden. 

Typ C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Helligkeit/Kontrast 

Helligkeit 0-100 Helligkeit anpassen 
Kontrast 0-100 Passen Sie den Kontrast an. 
Schwarzwert 0-100 Stellen Sie den Schwarzwert ein. 
DCR Ein/Aus DCR-Parameter *1 
Energiesparmodus Ein/Aus Energiesparmodus-Einstellung *1 

Farbeinstellungen 

Gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Passen Sie den Gammawert an. 

Modusbild 

Standard 

Wählen Sie einen Bildmodus *1 

Foto 
Film 
Spiel 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Farbtemperatur 

Normal 
Wählen Sie eine Farbtemperatur Warme Farben 

Kühle Farbe 

Benutzer 

Rouge 0-100 Passen Sie die 
Rot-/Grün-/Blauwerte im Bereich 
von 0 bis 100 an, wenn Sie die 
Benutzereinstellungen verwenden. 

Grün 0-100 

Grün 0-100 

Reduzierung von 
blauem Licht 

0/25/50/75/100 
Stellen Sie das blaue Licht auf ein 
niedriges Niveau ein. 

Farbton 0-100 Stellen Sie den Schatten ein 
Sättigung 0-100 Passen Sie die Sättigung an. 

Einstellungen für die 
Bildqualität 

Schärfe 0-100 Schärfe anpassen 
Ansprechzeit Aus/Hoch/Mittel/Niedrig Reaktionszeit anpassen 
Geräuschreduzierun
g 

Aus/Hoch/Mittel/Niedrig 
Schärfe anpassen 

Anzeigeeinstellungen 
Höhen-/Breitenverh
ältnis 

Vollbild/4:3/1:1/Auto Auswahl des Seitenverhältnisses 

Audioeinstellungen 
Stumm Ein/Aus Stumm 
Volumen 0-100 Lautstärke anpassen 
Spracheingabe Automatisch/Typ-C/DP/HDMI1/HDMI2 Wählen Sie die Audioquelle aus. 

Mehrere Fenster 

Mehrere Fenster Dual-Screen-Modus deaktiviert/PIP/PBP 
Einstellungen für mehrere Fenster 
*1 

Unterfensterumscha
ltung 

Typ-C/DP/HDMI1/HDMI2 
Definiere die Quelle des 
Unterfensters 

Position PIP 
Oben rechts/Oben links/Unten rechts/Unten 
links 

Definiere die Position des 
Unterfensters 

OSD 

Sprache Französisch/Englisch Sprache auswählen 
Horizontale Position 
des OSD 

0-100 
Passen Sie die horizontale 
Position des OSD an. 

Vertikale Position 
des OSD 

0-100 
Passen Sie die vertikale Position 
des OSD an. 

OSD-Transparenz 0/20/40/60/80/100 
Passen Sie die OSD-Transparenz 
an. 

Das OSD zeigt die 
Uhrzeit an. 

5-60 
Passen Sie die Anzeigedauer des 
OSD an. 

Rotation OSD 0°/90°/180°/270° Drehen Sie das OSD. 

Andere Einstellungen 

AdaptiveSync Ein/Aus AdaptiveSync-Einstellungen *1 
HDR STOP/AUTO HDR definieren *1 
KVM PC/Typ-C/AUTO KVM-Konfiguration 
Zurücksetzen  Werkseinstellungen zurücksetzen 



KVM-Funktion 

 

Die KVM-Funktion ermöglicht die Steuerung von zwei PCs mit nur einer Tastatur, einem Monitor und 

einer Maus. Dies vereinfacht den Wechsel zwischen mehreren PCs, spart Platz und schafft ein 

effizienteres Arbeitsumfeld. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

So aktivieren Sie die KVM-Funktion: 
 

-​ Verbinden Sie den Videoausgang (HDMI, DP) (A) des PCs und das USB-Typ-B-Kabel mit dem 

Monitor. (Das USB-A-auf-USB-B-Kabel muss separat erworben werden.) 

-​ Der PC (B) muss über USB Typ-C mit dem Monitor verbunden werden. 

-​ Schließen Sie Tastatur und Maus über USB Typ-A an den Bildschirm an. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Je nach Monitormodell ist die KVM-Option möglicherweise nicht im OSD-Menü oder als Tastenkombination (physische Taste) 
verfügbar. Verwenden Sie in diesem Fall den Videoeingang Schalter. 
*Beim Umschalten der KVM-Funktion zwischen PCs müssen Sie stets Operationen wie die Quellenumschaltung durchführen. 
*Bei Verwendung eines Geräts können Sie auch USB Typ-C verwenden, um eine Verbindung zu einem dedizierten 
Datenkommunikation Anschluss für die Videoausgabe (HDMI, DP) herzustellen. 
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FAQ - häufig gestellte Fragen 

 
Frage Antwort 

Betriebsanzeige leuchtet nicht • Ist das Gerät durch Drücken des Netzschalters eingeschaltet? 

• Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel fest mit dem Monitor und der Steckdose verbunden ist. 
Es erscheint kein Bild, obwohl die 

Betriebsanzeige leuchtet 
• Läuft der Bildschirmschoner? Bitte bewegen Sie Ihre Maus oder drücken Sie eine beliebige Taste 

auf der  Tastatur 

• Stellen Sie sicher, dass Helligkeit und Kontrast nicht auf das Minimum eingestellt sind. 

• Bitte stellen Sie sicher, dass das Signalkabel ordnungsgemäß an Ihren Monitor und Computer 

angeschlossen ist. 

• Überprüfen Sie, ob die Signalkabel Pins verbogen oder das Kabel beschädigt ist. 

• Ist Ihr Computer eingeschaltet? Wenn Sie einen anderen Monitor haben, versuchen Sie, ihn 

anzuschließen, um zu sehen, ob der Computer ordnungsgemäß funktioniert. 

• Stimmt das Timing des Computersignals mit den Monitorspezifikationen überein? 

Das Bild ist verzerrt oder es treten 

Wellen im Bild auf. 
• Bitte stellen Sie sicher, dass das Signalkabel gut an Ihren Monitor und Computer angeschlossen 

ist. 

• Halten Sie elektrische Geräte, die elektrische Störungen verursachen könnten, vom Monitor fern 

• Stimmt das Timing des Computersignals mit den Monitorspezifikationen überein? 
Die Bildposition ist verschoben. 

Die Bildgröße ist falsch 
• Ist die Auflösung Ihres Computers korrekt? 

• Stimmt das Timing des Computersignals mit den Monitorspezifikationen überein? 

Der Bildschirm ist zu hell/zu 

dunkel 
• Bildschirm (OSD): Passen Sie die Helligkeits- und Kontrasteinstellungen über das Menü an. 

Das Bild ist verschwommen oder 

unscharf 
• Stellen Sie die Bildschirmauflösung Ihres PCs auf die empfohlene Standard- Bildschirmauflösung 

des Monitors ein. 

• Stimmt das Timing des Computersignals mit den Monitorspezifikationen überein? 

• Überprüfen Sie, ob die Signalkabel Pins verbogen oder das Kabel beschädigt ist. 
Die Farbe des Bildes ist falsch • Überprüfen Sie, ob die Signalkabel Pins verbogen oder das Kabel beschädigt ist. 

• Bildschirm (OSD): Bitte passen Sie die Farbeinstellungen Rot/Blau/Grün im Menü an 

(Farbtemperatur). 

• Bildschirm (OSD): Bitte setzen Sie die Einstellungen über das Menü zurück. 

• Stimmt das Timing des Computersignals mit den Monitorspezifikationen überein? 
Es ist unmöglich, 6K mit 60 Hz 

darzustellen. 

• Dieses Produkt unterstützt HDMI-, DP- und Typ-C-Auflösungen bis zu 6016x3384 (6K) bei 60 Hz. 

Allerdings unterstützen manche Grafikkarten die oben genannten Ausgänge möglicherweise nicht. 

Bei Verwendung von 6016x3384 (6K)@60Hz mit einer HDMI-Verbindung muss sichergestellt sein, 

dass die Sportversion des angeschlossenen Geräts HDMI2.1 unterstützt. 

Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrem lokalen Händler oder Hersteller nach den Hardware 

Beschränkungen Ihres Computers. 

Ungewöhnliche Störungen im Bild • Sind die Kabel ordnungsgemäß angeschlossen? 
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Kundendienst 

 

 

 

 

TEL: +33 09 70 70 80 90 

Öffnungszeiten: 9:00 bis 17:00 Uhr. (Samstags, Sonn- und Feiertage geschlossen) 

 

Kontaktformular 

https://japannext.de/pages/contact 

 

 

Durch Scannen des QR-Codes gelangen Sie ganz einfach zum Antragsformular. 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. CS-Abteilung 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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Monitor 6K 60Hz de 31,5 pulgadas 

Monitor LCD LED 90 W 

 

 

 

Manual 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Importante:  
Asegúrese de leer este manual de instrucciones antes de usarlo. 

Úselo correctamente para su seguridad. 

Una vez que lo haya leído, asegúrese de conservarlo. 
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Uso seguro 

 

Lea atentamente todos los manuales de instrucciones incluidos antes de usarlo. 

 

• Coloque el monitor sobre una superficie plana y estable. Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, evite 

altas temperaturas, bajas temperaturas, alta humedad y acumulación de polvo. 

   No utilice el monitor donde pueda mojarse o exponerse al agua. 

• No abrir nunca la caja del monitor porque contiene piezas de alto voltaje en su interior que podrían causar lesiones 

graves o un incendio si entra en contacto con ellas. 

• Si el suministro eléctrico está dañado, comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente o con su distribuidor. 

Nunca intente inspeccionar o reparar el producto usted mismo. 

• Antes de usar, asegúrese de que todos los cables estén conectados correctamente y que el cable de alimentación 

no esté dañado. Si descubre algún daño o áreas borrosas, comuníquese con su distribuidor de inmediato. 

• Las ranuras y aberturas en la parte superior o posterior del monitor son orificios de ventilación necesarios para este 

producto. No cubra estos agujeros. No coloque este producto cerca o encima de una fuente de calor, como un 

radiador, sin una ventilación adecuada. 

• No inserte objetos extraños ni derrame líquidos en ninguna abertura de la carcasa del monitor. Esto podría causar 

daños o mal funcionamiento. 

• Utilice siempre el monitor utilizando el tipo de fuente de alimentación indicado en la etiqueta del producto. 

  Si no está seguro del tipo de suministro de energía de su hogar, comuníquese con su compañía eléctrica local. 

• No aplique cargas de corriente excesivas a los enchufes de la oficina ni a los cables de extensión. Tenga cuidado ya 

que una corriente excesiva puede provocar una descarga eléctrica y es muy peligrosa. 

• Para proteger su monitor de daños causados ​​por sobretensiones, apague el dispositivo durante largos períodos de 

inactividad o durante tormentas eléctricas. 

• Para garantizar un funcionamiento satisfactorio del monitor, la PC utilizada con él debe estar equipada con una toma 

correctamente configurada, marcado en el rango de AC100-240V. 

• Si tiene problemas técnicos o inquietudes con su monitor, comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente o 

revendedor autorizado. 

• Para trabajar de manera segura, asegúrese de establecer la conexión a tierra antes de conectar el enchufe de 

alimentación a la fuente de alimentación. Además, cuando desconecte la conexión a tierra, asegúrese de 

desconectar primero el enchufe de alimentación. 
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• Este producto no está diseñado para uso continuo durante 24 horas. Desconecte el enchufe de alimentación cuando 

no utilice el producto durante un período prolongado. 

• El adaptador de CA y el cable incluidos están destinados únicamente a este producto. No lo utilice para otros 

equipos. 

• No utilice limpiadores ni detergentes que contengan alcohol o acetona para limpiar su monitor. Asegúrese de utilizar 

un limpiador diseñado específicamente para monitores LCD. No rocíe el limpiador líquido directamente sobre la 

pantalla. Tenga en cuenta que si el líquido limpiador se escurre y penetra en el interior del monitor, esto es muy 

peligroso ya que puede provocar un choque eléctrico o un incendio. Los paneles LCD son fáciles de dañar, por lo 

que no los frote con objetos duros. 

• Antes de levantar o mover el monitor, apague el interruptor de alimentación y desenchufe todos los cables y 

cordones de alimentación. Al instalar el monitor, levántalo utilizando el método adecuado. Cuando levante o 

transporte el monitor, asegúrese de agarrarlo por los bordes. Nunca levante el monitor por su soporte o cable. 

 

 

Precauciones 

 

• El uso del monitor en una habitación oscura o su uso continuo durante períodos prolongados 

puede causar fatiga ocular. 

• Tómese un descanso de 5 a 10 minutos cada hora y utilice el monitor en una habitación 

razonablemente iluminada. 
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Limpieza y mantenimiento del monitor 

 

 

 

 

Antes de limpiar el monitor, apáguelo y desconecte todos los cables y cordones. 

 

Cómo mantener el monitor: 
 

• Área del panel LCD: No utilice papel de seda, etc., en su lugar utilice un paño limpio y suave 

especialmente diseñado para paneles LCD. Limpie el monitor suavemente. Para manchas 

difíciles de quitar, utilice un limpiador neutro diseñado específicamente para paneles LCD. 

• Marco del monitor: límpielo con un paño suave humedecido con un limpiador suave. 

 

Los síntomas que se enumeran a continuación son condiciones 
normales para el monitor 

 

1.​ Cuando se utiliza por primera vez, la pantalla puede parpadear debido a la naturaleza de la luz 

de fondo. Si aparece este síntoma, apague el monitor y luego enciéndelo nuevamente. 

2.​  En función de la configuración de su escritorio, los colores mostrados y el brillo, este último 

puede parecer desigual. 

3.​  Es posible que varios píxeles estén siempre iluminados o no. 

4.​  Si muestra la misma imagen durante mucho tiempo, es posible que persista una imagen 

residual de la imagen anterior incluso después de cambiar a una imagen diferente. En este 

caso, la pantalla se recuperará lentamente. Si no, apague el monitor durante unas horas y el 

problema se solucionará. 

 

*En lugar de intentar reparar el monitor usted mismo, póngase en contacto con el servicio al 

cliente o el vendedor. 
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Bienvenido 

 

Gracias por haber comprado el lMonitor LCD de 31,5 pulgadas JAPANNEXT. 

El panel admite una resolución de 6K (6016 x 3384). Recomendamos usarlo en 6K para un 

rendimiento óptimo. Resoluciones inferiores a 6K no garantizan un rendimiento óptimo. 
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Guía de inicio rápido 

 

Montaje de la base del monitor 

 

 

 

 

 

1. Extienda un paño suave sobre una superficie plana y estable y coloque el dispositivo con la pantalla 

hacia abajo. 

3. Fije el pie y la base utilizando los tornillos proporcionados. 

2. Fije la columna del soporte en la parte posterior del monitor utilizando los tornillos del soporte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Asegúrese de que el monitor y el soporte estén bien sujetos y luego levante lentamente el monitor. 

 

*Admite ajuste de inclinación. Cuando utilice el monitor con la pantalla inclinada hacia usted, tenga cuidado de no 

volcarlo. 
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Conexión con un ordenador 

 

1. Asegúrese de que el monitor y la computadora estén apagados antes de conectar el cable. 

2. Conecte el cable de alimentación y los cables compatibles (HDMI, DP, Type-C) al monitor. 

Conecte también el cable (HDMI, DP, Type-C) al ordenador.​  

3. Encienda el monitor y el ordenador. 

 

Atención : Para trabajar de forma segura, asegúrese de conectar a tierra antes de conectar el enchufe 

a la fuente de alimentación. 

 

Además, al desconectar la conexión a tierra, asegúrese de desconectar el enchufe del tomacorriente. 

 

Aviso : Dado que pueden ocurrir problemas, no conecte los cables  HDMI, Type-CI y DP al mismo 

tiempo. 

Conecte solo uno a un ordenador. 

 

 

 

Accesorios 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manual   | Cable de alimentación |  Cable DP  |   Cable HDMI   |   Cable tipo C   | Cable USB-A a B    |     VESA x4*1 
 

 

 
*El adaptador de corriente y el cable incluidos son solo para este producto. No los utilice con otros equipos. 
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Interfaz / Conexiones 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 : Puerto HDMI : Puerto compatible HDMI. 

2 : Puerto HDMI : Puerto compatible HDMI. 

3 : Puerto DP: Puerto compatible DP. 

4 : Puerto tipo C : Compatible con USB tipo C. Se puede utilizar para alimentar dispositivos externos (90 W). 

5 : Puerto USB-B : Al conectarlo a una PC con un cable USB A-B, también puede usar las conexiones 

HDMI y DP. Puede conectar un ratón y un teclado a los puertos USB. 

6 : 2xPuertos USB : Puede conectar un mouse o teclado usando el puerto Tipo-C o USB-B. 

7: Puerto de salida de audio : Opción de conectar auriculares o altavoces. 

8 : Puerto de alimentación : Conecte el adaptador de corriente antes de usarlo. 
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Descripción del botón de visualización 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Cuando el menú en pantalla (OSD) no está abierto 

M Visualización del menú OSD 

▼ Mostrar la mira *1 

▲ Mostrar configuración de volumen 

Y Visualización de la fuente de entrada 

 Encendido/Apagado 

 

●​ Cuando se muestra el menú en pantalla (OSD) 

M Seleccionar y confirmar un elemento del menú 

▼ Moverse hacia abajo en el menú o disminuir el valor de un elemento seleccionado 

▲ Subir en el menú o aumentar el valor de un elemento seleccionado 

Y Regresar o cerrar el menú 

 Encendido/Apagado 

 

*1 Pulse el botón E o ▲ para apagar la pantalla. Pulse el botón ▼ de nuevo para cambiar el tipo de retícula. 
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Menú en pantalla (OSD) 

 

*1. Cuando una función está habilitada en el OSD (cuando el modo de imagen está configurado en un valor distinto del estándar), es 
posible que algunas funciones del OSD, como el brillo, no se puedan modificar (esto varía según el modelo). 
*Tenga en cuenta que el diseño, las especificaciones y la apariencia del producto pueden cambiar sin previo aviso con el fin de mejorar 
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Menú Función Valor de configuración Comentario 

Fuente 

Auto 

 

Seleccionar una fuente de entrada​
*No se puede seleccionar 
automático cuando se utiliza 
PIP/PBP. 

Tipo C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Brillo/Contraste 

Brillo 0-100 Ajustar el brillo 
contraste 0-100 Ajustar el contraste 
Nivel de negro 0-100 Ajustar el nivel de negro 
DCR Encendido/Apagado Parámetros DCR *1 
Modo de ahorro de 
energía 

Encendido/Apagado Configuración del modo de ahorro 
de energía *1 

Ajustes de color 

gama 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Ajustar el valor gamma 

Imagen de modo 

Estándar 

Seleccione un modo de imagen *1 

foto 
película 
juego 
FPS 
Estrategia en tiempo real 
sRVB 
DCI-P3 

Temperatura de 
color 

normal 
Seleccione una temperatura de 
color 

Color cálido 
Color frío 

Usuario 
Rojo 0-100 Ajuste el rojo/verde/azul dentro 

del rango de 0 a 100 cuando 
utilice la configuración del usuario 

Verde 0-100 
Verde 0-100 

Reducción de la luz 
azul 

0/25/50/75/100 Establezca una luz azul baja 

Tinte 0-100 Ajustar la sombra 
Saturación 0-100 Ajustar la saturación 

Configuración de 
calidad de imagen 

Nitidez 0-100 Ajustar la nitidez 
Tiempo de 
respuesta 

Apagado/Alto/Medio/Bajo Ajustar el tiempo de respuesta 

Reducción de ruido Apagado/Alto/Medio/Bajo Ajustar la nitidez 
Configuración de 

pantalla 
Relación 
altura/ancho 

Pantalla completa/4:3/1:1/Automático Seleccionar la relación de aspecto 

Configuración de 
audio 

Silenciar Encendido/Apagado Silenciar 
Volumen 0-100 Ajustar el volumen 
Entrada de voz Automático/Tipo C/DP/HDMI1/HDMI2 Seleccione la fuente de audio 

Multiventana 

Multiventana 
Modo de pantalla dual 
deshabilitado/PIP/PBP 

Configuración de múltiples 
ventanas *1 

Cambio de 
subventana 

Tipo-C/DP/HDMI1/HDMI2 Definir la fuente de la subventana 

Posición PIP 
Arriba a la derecha/Arriba a la 
izquierda/Abajo a la derecha/Abajo a la 
izquierda 

Definir la posición de la 
subventana 

OSD 

idioma francés/inglés Seleccionar idioma 
Posición horizontal 
del OSD 

0-100 
Ajustar la posición horizontal del 
OSD 

Posición vertical del 
OSD 

0-100 
Ajustar la posición vertical del 
OSD 

Transparencia OSD 0/20/40/60/80/100 Ajustar la transparencia del OSD 
El OSD muestra la 
hora 

5-60 
Ajustar la duración de la 
visualización OSD 

OSD de rotación 0°/90°/180°/270° Girar el OSD 

Otros ajustes 

Sincronización 
adaptativa 

Encendido/Apagado Configuración de AdaptiveSync *1 

HDR PARADA/AUTOMÁTICO Definir HDR *1 
KVM PC/Tipo C/AUTO Configuración de KVM 

Reiniciar  
Configuración de restablecimiento 
de fábrica 



el producto. 

Función KVM 

 

La función KVM permite controlar dos PC con un solo teclado, monitor y ratón. Esto facilita el cambio 

entre varias PC, ahorra espacio y crea un entorno de trabajo más eficiente. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Para activar la función KVM: 
 

-​ Conecte la salida de video de la PC (HDMI, DP) (A) y el cable USB tipo B al monitor. (El cable 

USB-A a USB-B debe adquirirse por separado). 

-​ La PC (B) debe estar conectada al monitor mediante USB Tipo-C. 

-​ Conecte el teclado y el mouse a la pantalla mediante USB Tipo-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Según el modelo del monitor, es posible que la opción KVM no esté disponible en el menú OSD ni como acceso directo del 
teclado (botón físico). En ese caso, utilice el interruptor de entrada de vídeo. 
*Al cambiar la función KVM entre PC, siempre debe realizar operaciones como cambio de fuente. 
*Al usar un dispositivo, también puede usar USB Tipo-C para conectarse a un puerto de comunicación de datos dedicado 
para salida de video (HDMI, DP). 
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Disfunción 

 
Síntomas Control 

El led de alimentación no se 

enciende 
• ¿Se enciende el dispositivo presionando el botón de encendido? 

• Asegúrese de que el cable de alimentación esté bien conectado al monitor y al tomacorriente. 
No aparece ninguna imagen 

aunque el indicador de encendido 

esté encendido 

• ¿Se está ejecutando el protector de pantalla en blanco? Por favor mueva su mouse o teclado. 

• Asegúrese de que el brillo y el contraste no estén al mínimo. 

• Asegúrese de que el cable de señal esté conectado correctamente a su monitor y a su 

ordenador. 

• Compruebe si las clavijas del cable de señal están dobladas o si el cable está dañado. 

• ¿Está encendido tu ordenador? Si tienes otro monitor, intenta conectarlo para ver si el ordenador 

funciona correctamente. 

• ¿La sincronización de la señal del ordenador coincide con las especificaciones del monitor? 

La imagen está distorsionada o 

aparecen ondulaciones en la 

imagen. 

• Asegúrese de que el cable de señal esté bien conectado a su monitor y ordenador. 

• Mantenga los dispositivos eléctricos que puedan causar interferencias eléctricas alejados del 

monitor.　 

• ¿La tensión es normal? → Por favor, no utilice cables debajo del pie del monitor. 

• ¿La sincronización de la señal del ordenador coincide con las especificaciones del monitor? 
La posición de la imagen está 

descentrada. 

El tamaño de la imagen es 

incorrecto. 

• ¿La resolución de tu ordenador es correcta? 

• ¿La sincronización de la señal del ordenador coincide con las especificaciones del monitor? 

La pantalla es demasiado 

brillante/demasiado oscura 
• Pantalla (OSD): Ajuste la configuración de brillo y contraste desde el menú. 

La imagen está borrosa o poco 

clara. 
• Ajuste la resolución de pantalla en su PC al mismo modo que la resolución nativa recomendada 

para el monitor. 

• ¿La sincronización de la señal del ordenador coincide con las especificaciones del monitor? 

• Compruebe si las clavijas del cable de señal están dobladas o si el cable está dañado. 
El color de la imagen es 

incorrecto. 
• Compruebe si las clavijas del cable de señal están dobladas o si el cable está dañado. 

• Pantalla (OSD): Ajuste la configuración de color rojo/azul/verde en el menú (temperatura de 

color). 

• Pantalla (OSD): Restablezca la configuración desde el menú. 

• ¿La sincronización de la señal del ordenador coincide con las especificaciones del monitor? 
Es imposible mostrar 6K a 60 Hz • Este producto admite resoluciones HDMI, DP y Tipo-C de hasta 6016 x 3384 (6K) a 60 Hz. 

Sin embargo, es posible que algunas tarjetas gráficas no admiten las salidas mencionadas 

anteriormente. 

Al utilizar 6016x3384 (6K) a 60 Hz con una conexión HDMI, asegúrese de que la versión del puerto 

del dispositivo conectado admite HDMI2.1. 

Consulte con su distribuidor o fabricante local sobre las limitaciones de hardware de su 

computadora. 

Ruidos anormales en la imagen • ¿Están correctamente conectados los cables? 
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Atención al cliente 

 

 

 

TEL : + 33 09 70 70 80 90 

L-V : Horario de 9:00h  a 17:00h  (Cerrado los sábados, domingos y festivos) 

 

 

 

Formulario de contacto 

https://japannext.es/pages/contact 

 

Puede acceder fácilmente al formulario de solicitud escaneando el código QR 

 
 
 

 
 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. Departamento CS 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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Schermo 6K 60Hz da 31,5 pollici 

Monitor LCD LED 90 W 

 

 

 

Manuale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Importante: 
 

 Si prega di leggere questo manuale di istruzioni prima dell'uso. 

 Si prega di utilizzarlo correttamente per la vostra sicurezza. 

 Una volta letto, assicurati di conservarlo. 
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Utilizzo sicuro 

 

Si prega di leggere attentamente tutti i manuali di istruzioni inclusi prima dell'uso. 

 

• Posizionare il monitor su una superficie piana e stabile. Per evitare il rischio di incendio o scosse elettriche, evitare 

temperature elevate, basse temperature, elevata umidità e accumulo di polvere. 

   Non utilizzare il monitor dove potrebbe bagnarsi o essere esposto all'acqua. 

• Non aprire e non coprire mai la custodia del monitor perché al suo interno contiene parti ad alta tensione che 

potrebbero causare gravi lesioni o incendi se entrando in contatto con esse. 

• Se l'alimentatore è danneggiato, contattare il nostro servizio clienti o il proprio rivenditore. Non tentare mai di 

ispezionare o riparare il prodotto da soli. 

• Prima dell'uso, assicurarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente e che il cavo di alimentazione non sia 

danneggiato. Se si notano danni o aree sfocate, contattare immediatamente il rivenditore. 

• Le fessure e le aperture sulla parte superiore o posteriore del monitor sono fori di ventilazione necessari per questo 

prodotto. Non coprire questi fori. Non posizionare questo prodotto vicino o sopra una fonte di calore come un 

radiatore senza un'adeguata ventilazione. 

• Non inserire e non permettere che oggetti estranei o liquidi si riversino nelle aperture della custodia del monitor. Ciò 

potrebbe causare danni o malfunzionamenti. 

• Utilizzare sempre il monitor utilizzando il tipo di fonte di alimentazione indicata sull'etichetta del prodotto. 

  Se non sei sicuro del tipo di alimentazione elettrica della tua casa, contatta la tua compagnia elettrica locale. 

• Non applicare carichi di corrente eccessivi alle prese dell'ufficio o alle prolunghe. Prestare attenzione poiché una 

corrente eccessiva può causare scosse elettriche ed è molto pericolosa. 

• Per proteggere il monitor dai danni causati da sbalzi di tensione, spegnere il dispositivo durante lunghi periodi di 

inattività o durante i temporali. 

• Per garantire un funzionamento soddisfacente del monitor, del PC utilizzato con mosto Essere dotato di una presa 

adeguatamente configurata contrassegnata nella gamma AC100-240V. 

• Se si verificano problemi tecnici o dubbi con il monitor, contattare il nostro servizio clienti o un rivenditore autorizzato. 

• Per lavorare in sicurezza, assicurarsi di stabilire il collegamento a terra prima di collegare la spina alla presa di 

corrente. Inoltre, quando scolleghi il collegamento a terra, assicurarsi di scollegare prima la spina di alimentazione. 
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• Questo prodotto non è destinato all'uso continuo per 24 ore. Si prega di scollegare la spina di alimentazione quando 

non si utilizza il prodotto per un lungo periodo. 

• L'adattatore CA e il cavo inclusi sono destinati esclusivamente a questo prodotto. Non utilizzarlo per altre 

apparecchiature. 

• Non utilizzare detergenti  contenenti alcol o acetone per pulire il monitor. Assicurati di utilizzare un detergente 

specifico per i monitor LCD. Non spruzzare nessun detergente liquido direttamente sullo schermo. Tieni presente 

che se il liquido detergente gocciola e penetra all'interno del monitor, è molto pericoloso in quanto potrebbe causare 

scosse elettriche o incendi. I pannelli LCD si danneggiano facilmente, quindi non strofinare lo schermo con oggetti 

rigidi. 

• Prima di sollevare o spostare il monitor, spegnere l'interruttore e scollegare tutti i cavi e i cavi di alimentazione. 

Quando si installa il monitor, sollevarlo utilizzando il metodo appropriato. Quando si solleva o si trasporta il monitor, 

assicurarsi di afferrarlo dai bordi. Non sollevare mai il monitor dal supporto o dal cavo. 

 

 

 

Precauzioni 

 

• L'utilizzo del monitor in una stanza buia, o l'utilizzo continuo per lunghi periodi di tempo, può 

causare affaticamento agli occhi. 

• Fare una pausa di 5-10 minuti ogni ora e utilizzare il monitor in una stanza ragionevolmente 

luminosa. 
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Pulizia e manutenzione del monitor 
 

 

 

 

Prima di pulire il monitor, spegnere l'alimentazione e scollegare tutti i cavi e i fili. 

 

 

Come mantenere il monitor: 

 

• Area del pannello LCD: non utilizzare carta velina, ecc., ma utilizzare invece un panno pulito e 

morbido appositamente progettato per i pannelli LCD. Si prega di pulire delicatamente il monitor. 

Per le macchie difficili da rimuovere, utilizzare un detergente neutro specifico per i pannelli LCD. 

• Cornice del monitor: pulire con un panno morbido inumidito con un detergente delicato. 

 

 

I sintomi elencati di seguito rappresentano condizioni normali per il monitor 

 

• Al primo utilizzo, lo schermo potrebbe sfarfallare a causa della natura della retroilluminazione. Se 

appare questo sintomo, spegnere il monitor, quindi riaccenderlo. 

• A seconda della configurazione del desktop, dei colori visualizzati e della luminosità, la 

luminosità potrebbe apparire non uniforme. 

• Diversi pixel potrebbero essere illuminati o meno. 

• Se si visualizza la stessa immagine per un lungo periodo, un'immagine residua dell'immagine 

precedente potrebbe persistere anche dopo il passaggio a un'immagine diversa. 

 In questo caso, lo schermo si riprenderà lentamente. Altrimenti, interrompere l'alimentazione per 

alcune ore e il problema sarà riparato. 

 

Invece di provare a riparare voi stessi il monitor, contattate il servizio clienti o il rivenditore. 
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Benvenuto 

 

Grazie per aver acquistato il Monitor LCD da 31,5 pollici JAPANNEXT. 

Il pannello supporta la risoluzione 6K (6016 x 3384). Si consiglia di utilizzarlo in 6K per prestazioni 

ottimali. Risoluzioni inferiori a 6K non garantiscono prestazioni ottimali. 
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Guida rapida 

 

Montaggio della base del monitor 

 

 

 

 

 

1. Stendere un panno morbido su una superficie piana e stabile e posizionare lo schermo del 

dispositivo rivolto verso il basso. 

2. Aggiustalo piede e la base utilizzando le viti in dotazione. 

3. Inserire il gancio nella parte superiore del supporto nel pezzo di montaggio sul retro del monitor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Assicurarsi che il monitor e il supporto siano fissati saldamente, quindi sollevare lentamente il 

monitor. 

 

*Supporta la regolazione dell'inclinazione. Quando si utilizza il monitor con lo schermo inclinato verso di sé, fare attenzione a non 

ribaltarlo. 
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Connessione con un computer 

 

1. Assicurarsi che il monitor e il computer siano spenti prima di collegare il cavo. 

2. Collegare il cavo di alimentazione e i cavi compatibili (HDMI, DP, Type-C) al monitor. 

Collegare anche il cavo (HDMI, DP, Type-C) al computer.​  

3. Accendere il monitor e il computer. 

 

Attenzione : Per lavorare in sicurezza, assicurarsi di collegare la terra prima di collegare la spina di 

alimentazione alla fonte di alimentazione. 

Inoltre, quando si scollega la connessione di terra, assicurarsi di scollegare la spina di alimentazione 

dalla presa. 

Avviso : poiché potrebbero verificarsi problemi, non collegare contemporaneamente i cavi HDMI, 

Type-C e DP. 

Collegarne solo uno al computer. 

 

 

 

Accessori 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manuale   | Cavo di alimentazione | Cavo DP    | Cavo HDMI   | Cavo di tipo C    | Cavo da USB-A a B    | VESA x4*1 
 

 

 
*L'adattatore di alimentazione e il cavo inclusi sono destinati all'uso esclusivo con questo prodotto. Non utilizzarlo per altre 

apparecchiature. 
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Interfaccia / Connessioni 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: Porta HDMI: Porta compatibile HDMI. 

2: Porta HDMI: Porta compatibile HDMI. 

3: Porta DP: Porta compatibile DP. 

4: Porta di tipo C: Compatibile con USB Type-C. Può essere utilizzato per alimentare (90 W) dispositivi 

esterni. 

5: Porta USB-B: Collegando il dispositivo a un PC tramite un cavo USB A-B, è possibile utilizzare anche le 

connessioni HDMI e DP. È possibile collegare un mouse e una tastiera alle porte USB. 

6: 2x porte USB: È possibile collegare un mouse o una tastiera tramite la porta Type-C o USB-B. 

7: Porta di uscita audio: Possibilità di collegare cuffie o altoparlanti. 

8: Porta di alimentazione: Collegare l'adattatore di alimentazione durante l'uso. 
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Descrizione del pulsante di visualizzazione 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Quando il menu OSD (On Screen Display) non è aperto 
M Visualizzazione del menu OSD 

▼ Visualizza il mirino *1 

▲ Mostra le impostazioni del volume 

E Visualizzazione della sorgente di input 

 Acceso/Spento 

 

●​ Quando viene visualizzato il menu sullo schermo (OSD) 
M Selezionare e confermare una voce di menu 

▼ Spostarsi verso il basso nel menu o diminuire il valore di un elemento selezionato 

▲ Spostarsi verso l'alto nel menu o aumentare il valore di un elemento selezionato 

E Torna indietro o chiudi il menu 

 Acceso/Spento 

 

*1 Premere il pulsante E o ▲ per spegnere lo schermo. Premere nuovamente il pulsante ▼ per cambiare il tipo di mirino. 
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Menu su schermo (OSD) 

 

*1. Quando una funzione è abilitata nell'OSD (quando la modalità immagine è impostata su un valore diverso da quello standard), 
alcune funzioni OSD, come la luminosità, potrebbero non essere modificabili (ciò varia in base al modello). 
*Si prega di notare che il design, le specifiche e l'aspetto del prodotto possono essere modificati senza preavviso allo scopo di 
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Menu Funzione Valore di impostazione Commento 

Fonte 

Auto 

 
Seleziona una sorgente di input​
*Non è possibile selezionare Auto 
quando si utilizza PIP/PBP. 

Tipo C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Luminosità/Contrasto 

Luminosità 0-100 Regola la luminosità 
contrasto 0-100 Regola il contrasto 
Livello di nero 0-100 Regola il livello del nero 
DCR Acceso/Spento Parametri DCR *1 
Modalità di 
risparmio 
energetico 

Acceso/Spento 
Impostazione della modalità di 
risparmio energetico *1 

Impostazioni colore 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Regola il valore gamma 

Immagine della 
modalità 

Standard 

Seleziona una modalità immagine 
*1 

foto 
film 
gioco 
Sparatutto in prima persona 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Temperatura del 
colore 

normale 
Seleziona una temperatura di 
colore 

Colore caldo 
Colore freddo 

Utente 
Rosso 0-100 Regolare il rosso/verde/blu 

nell'intervallo da 0 a 100 quando 
si utilizzano le impostazioni utente 

Verde 0-100 
Verde 0-100 

Riduzione della luce 
blu 

0/25/50/75/100 Imposta una luce blu bassa 

Tinta 0-100 Regolare l'ombra 
Saturazione 0-100 Regola la saturazione 

Impostazioni della 
qualità dell'immagine 

Nitidezza 0-100 Regola la nitidezza 
Tempo di risposta Spento/Alto/Medio/Basso Regola il tempo di risposta 
Riduzione del 
rumore 

Spento/Alto/Medio/Basso 
Regola la nitidezza 

Impostazioni di 
visualizzazione 

Rapporto 
altezza/larghezza 

Schermo intero/4:3/1:1/Auto Selezione del rapporto d'aspetto 

Impostazioni audio 
Muto Acceso/Spento Muto 
Volume 0-100 Regola il volume 
Input vocale Automatico/Tipo-C/DP/HDMI1/HDMI2 Seleziona la sorgente audio 

Multi-finestra 

Multi-finestra 
Modalità doppio schermo 
disabilitata/PIP/PBP 

Impostazioni multi-finestra *1 

Commutazione 
delle sottofinestre 

Tipo-C/DP/HDMI1/HDMI2 
Definisci la sorgente della 
sottofinestra 

Posizione PIP 
In alto a destra/In alto a sinistra/In basso a 
destra/In basso a sinistra 

Definisci la posizione della 
sottofinestra 

OSD 

lingua Francese/Inglese Seleziona la lingua 
Posizione 
orizzontale dell'OSD 

0-100 
Regola la posizione orizzontale 
dell'OSD 

Posizione verticale 
dell'OSD 

0-100 
Regola la posizione verticale 
dell'OSD 

Trasparenza OSD 0/20/40/60/80/100 Regola la trasparenza OSD 
L'OSD visualizza 
l'ora 

5-60 
Regola la durata della 
visualizzazione OSD 

Rotazione OSD 0°/90°/180°/270° Ruota l'OSD 

Altre impostazioni 

Sincronizzazione 
adattiva 

Acceso/Spento Impostazioni AdaptiveSync *1 

HDR STOP/AUTO Definisci HDR *1 
KVM PC/Tipo-C/AUTO Configurazione di KVM 

Reset  
Ripristino delle impostazioni di 
fabbrica 



migliorarlo. 

Funzione KVM 

 

La funzionalità KVM consente di controllare due PC con un'unica tastiera, un unico monitor e un unico 

mouse. Questo semplifica il passaggio da un PC all'altro, risparmiando spazio e creando un ambiente 

di lavoro più efficiente. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Per attivare la funzione KVM: 
 

-​ Collegare l'uscita video del PC (HDMI, DP) (A) e il cavo USB Type-B al monitor. (Il cavo da 

USB-A a USB-B deve essere acquistato separatamente.) 

-​ Il PC (B) deve essere collegato al monitor tramite USB Type-C. 

-​ Collegare la tastiera e il mouse allo schermo tramite USB Type-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*A seconda del modello di monitor, l'opzione KVM potrebbe non essere disponibile nel menu OSD o come scorciatoia da 
tastiera (pulsante fisico). In questo caso, utilizzare l'interruttore di ingresso video. 
*Quando si commuta la funzione KVM tra PC, è sempre necessario eseguire operazioni come la commutazione della sorgente. 
*Quando si utilizza un dispositivo, è anche possibile utilizzare USB Type-C per connettersi a una porta di comunicazione dati 
dedicata per l'uscita video (HDMI, DP). 
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Disfunzione 

 
Sintomi Punto di controllo 

Il LED di alimentazione non si 

accende 
• Il dispositivo si accende premendo il pulsante di accensione? 

• Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato saldamente al monitor e alla presa. 
Non viene visualizzata alcuna 

immagine anche se l'indicatore di 

alimentazione è acceso 

• È attivo il salvaschermo vuoto? Muovi il mouse o la tastiera 

• Assicurati che la luminosità e il contrasto non siano impostati al minimo. 

• Assicurati che il cavo del segnale sia collegato correttamente al monitor e al computer. 

• Controllare se i pin del cavo segnale sono piegati o se il cavo è danneggiato. 

• Il tuo computer è acceso? Se hai un altro monitor, prova a collegarlo per vedere se il computer 

funziona correttamente. 

• La temporizzazione del segnale del computer corrisponde alle specifiche del monitor? 

L'immagine è distorta o appaiono 

increspature nell'immagine. 
• Assicurati che il cavo del segnale sia ben collegato al monitor e al computer. 

• Tenere i dispositivi elettrici che potrebbero causare interferenze elettriche lontano dal monitor.　 

• La pressione sanguigna è normale? → Non utilizzare il cablaggio dei piedi del monitor. 

• La temporizzazione del segnale del computer corrisponde alle specifiche del monitor? 
La posizione dell'immagine è 

decentrata. 

La dimensione dell'immagine non 

è corretta 

• La risoluzione del tuo computer è corretta? 

• La temporizzazione del segnale del computer corrisponde alle specifiche del monitor? 

Lo schermo è troppo 

luminoso/troppo scuro 
• Schermo (OSD): Regola le impostazioni di luminosità e contrasto dal menu. 

L'immagine è sfocata o poco 

chiara 
• Imposta la risoluzione dello schermo del tuo PC sullo stesso valore della risoluzione nativa 

consigliata per il monitor. 

• La temporizzazione del segnale del computer corrisponde alle specifiche del monitor? 

• Controllare se i pin del cavo segnale sono piegati o se il cavo è danneggiato. 
Il colore dell'immagine non è 

corretto 
• Controllare se i pin del cavo segnale sono piegati o se il cavo è danneggiato. 

• Schermo (OSD): Si prega di regolare le impostazioni del colore rosso/blu/verde nel menù 

(temperatura del colore). 

• Schermo (OSD): Si prega di ripristinare le impostazioni dal menu. 

• La temporizzazione del segnale del computer corrisponde alle specifiche del monitor? 
È impossibile visualizzare 6K a 60 

Hz 

• Questo prodotto supporta risoluzioni HDMI, DP e Type-C fino a 6016x3384 (6K) a 60 Hz. 

Tuttavia, alcune schede grafiche potrebbero non supportare le uscite sopra indicate. 

Quando si utilizza 6016x3384 (6K) a 60 Hz con una connessione HDMI, assicurarsi che la versione 

della porta del dispositivo collegato supporti HDMI2.1. 

Per informazioni sulle limitazioni hardware del computer, rivolgersi al distributore o al produttore 

locale. 

Rumori anomali sull'immagine • I cavi sono collegati correttamente? 
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Assistenza clienti JAPANNEXT 
 

 

 

 

 

 
 

TEL: 09 70 70 80 90 
 

Orari: dalle 9:00 alle 17:00 (chiuso sabato, domenica e festivi) 

 

 

Modulo di Contatto 
 

https://japannext.it/pages/contact 

 

 

Puoi accedere facilmente al modulo di domanda scansionando il codice QR. 

 

 
 

 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. Dipartimento CS 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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31,5-inch 6K 60Hz-scherm 

LCD-LED-monitor met 90W-voeding 

 

 

 

Gebruiksaanwijzing 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Belangrijk : 
Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het apparaat gebruikt. 
Gebruik het alstublieft op de juiste manier voor uw eigen veiligheid. 
Als je het eenmaal gelezen hebt, bewaar het dan. 
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Veilig in gebruik 

 

Lees voor gebruik alle bijgevoegde handleidingen zorgvuldig door. 

 

• Plaats de monitor op een vlakke, stabiele ondergrond. Om het risico op brand of elektrische schokken te vermijden, 

dient u hoge temperaturen, lage temperaturen, hoge luchtvochtigheid en stofophoping te voorkomen. 

Gebruik de monitor niet op een plek waar deze nat kan worden of aan water kan worden blootgesteld. 

•Niet openenRaak de behuizing van de monitor nooit aan, want deze bevat onderdelen met hoge spanning die ernstig 

letsel of brand kunnen veroorzaken als u ermee in aanraking komt. 

• Als de voeding beschadigd is, neem dan contact op met onze klantenservice of uw dealer. Probeer het product nooit 

zelf te inspecteren of te repareren. 

• Controleer voor gebruik of alle kabels goed zijn aangesloten en of het netsnoer niet beschadigd is. Neem bij 

beschadigingen of onscherpe plekken onmiddellijk contact op met uw dealer. 

• De sleuven en openingen aan de boven- of achterkant van de monitor zijn ventilatieopeningen die nodig zijn voor dit 

product. Dek deze openingen niet af. Plaats dit product niet in de buurt van of boven een warmtebron, zoals een 

radiator, zonder voldoende ventilatie. 

•Niet invoegenPlaats geen vreemde voorwerpen in de openingen van de monitorbehuizing en mors geen vloeistoffen. 

Dit kan schade of storingen veroorzaken. 

• Gebruik voor de monitor altijd het type stroombron dat op het productetiket staat aangegeven. 

Als u niet zeker weet welk type elektriciteitsvoorziening uw woning heeft, neem dan contact op met uw plaatselijke 

elektriciteitsbedrijf. 

• Gebruik geen te hoge stroombelasting op stopcontacten of verlengsnoeren. Wees voorzichtig, want een te hoge 

stroomsterkte kan een elektrische schok veroorzaken en is zeer gevaarlijk. 

• Om uw monitor te beschermen tegen schade door stroompieken, dient u de stroomtoevoer naar het apparaat uit te 

schakelen tijdens langere perioden van inactiviteit of tijdens onweer. 

• Om een ​​goede werking van de monitor te garanderen, moet de pcgebruikt met mustVoorzien zijn van een correct 

geconfigureerd stopcontact met een spanning van 100-240V (AC). 

• Als u technische problemen of vragen heeft met uw monitor, neem dan contact op met onze klantenservice of een 

erkende wederverkoper. 

 

• Voor een veilige werking dient u eerst een aardverbinding tot stand te brengen voordat u de stekker in het 
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stopcontact steekt. Trek ook eerst de stekker uit het stopcontact wanneer u de aardverbinding verbreekt. 

• Dit product is niet ontworpen voor continu gebruik gedurende 24 uur. Trek de stekker uit het stopcontact als u het 

product gedurende langere tijd niet gebruikt. 

• De meegeleverde voedingsadapter en kabel zijn uitsluitend bedoeld voor dit product. Gebruik ze niet met andere 

apparatuur. 

• Gebruik geen reinigingsmiddelen of detergenten die alcohol of aceton bevatten om uw monitor schoon te maken. 

Gebruik een reiniger die speciaal is ontworpen voor lcd-monitoren.spuitenBreng vloeibare reinigingsvloeistof niet 

rechtstreeks op het scherm aan. Let op: als reinigingsvloeistof in de monitor terechtkomt, is dit zeer gevaarlijk omdat 

het een elektrische schok of brand kan veroorzaken. LCD-schermen zijn gevoelig voor beschadiging, dus wrijf er 

niet met harde voorwerpen over. 

Voordat u de monitor optilt of verplaatst, moet u de aan/uit-schakelaar uitschakelen en alle kabels en netsnoeren 

loskoppelen. Til de monitor op de juiste manier op tijdens de installatie. Pak de monitor bij het optillen of dragen 

altijd vast aan de randen. Til de monitor nooit op aan de voet of het netsnoer. 

 

     

Voorzorgsmaatregelen 

 

• Het gebruik van de monitor in een donkere ruimte, of het continu gebruiken ervan gedurende lange perioden, 

kan leiden tot vermoeide ogen. 

• Neem elk uur een pauze van 5-10 minuten en gebruik de monitor in een redelijk verlichte ruimte.  
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Toezicht houden op reiniging en onderhoud. 
 

 

Voordat u de monitor schoonmaakt, moet u de stroom uitschakelen en alle kabels en snoeren loskoppelen. 

 

Hoe onderhoud ik de monitor? 

 

• LCD-paneel: Gebruik geen tissues of iets dergelijks. Gebruik in plaats daarvan een schone, zachte 

doek die speciaal is ontworpen voor LCD-panelen. Veeg de monitor voorzichtig af. Gebruik voor 

hardnekkige vlekken een neutraal reinigingsmiddel dat speciaal is ontworpen voor LCD-panelen. 

• Monitorframe: Afnemen met een zachte doek die bevochtigd is met een mild reinigingsmiddel. 

 

 

De onderstaande symptomen zijn normale verschijnselen voor de 

monitor. 

• Tijdens het eerste gebruik kan het scherm flikkeren vanwege de aard van de achtergrondverlichting. 

Mocht dit gebeuren, schakel de monitor dan uit en weer in. 

• Afhankelijk van uw bureaubladinstellingen, de weergegeven kleuren en de helderheid, kan de 

helderheid ongelijkmatig lijken. 

• Het is mogelijk dat meerdere pixels altijd verlicht zijn of juist niet. 

• Als u gedurende lange tijd dezelfde afbeelding weergeeft, kan een nabeeld van de vorige afbeelding 

blijven bestaan, zelfs nadat u naar een andere afbeelding bent overgeschakeld. 

In dit geval is het schermzal herstellenRustig aan. Anders kunt u de stroom een ​​paar uur uitschakelen, 

dan is het probleem waarschijnlijk opgelost. 

 

Probeer de monitor niet zelf te repareren, maar neem contact op met de klantenservice of de winkel waar u 

hem gekocht heeft. 
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Welkom 

 

Bedankt dat u voor de gekozen heeft 31,5-inch LCD-monitor JAPANNEXT. 

Het paneel ondersteunt een resolutie van 6K (6016 x 3384). We raden aan om het in 6K te gebruiken 

voor optimale prestaties. Resoluties lager dan 6K garanderen geen optimale prestaties. 
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Snelstartgids 

 

De monitorvoet monteren 

 

 

1. Leg een zachte doek op een vlakke, stabiele ondergrond en plaats het apparaat met het scherm 

naar beneden. 

2. Steek de haak aan de bovenkant van de beugel in het bevestigingsstuk aan de achterkant van de 

monitor. 

3. Bevestig de voet en de basis met de meegeleverde schroeven. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Zorg ervoor dat de monitor en de standaard stevig aan elkaar bevestigd zijn en til de monitor 

vervolgens langzaam omhoog. 

 

*Ondersteunt kantelverstelling. Wees voorzichtig dat u de monitor niet omstoot wanneer u deze met het scherm naar u toe gekanteld 

gebruikt. 
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Verbinding maken met een computer 

 

1. Zorg ervoor dat de monitor en de computer zijn uitgeschakeld voordat u de kabel aansluit. 

2. Sluit de voedingskabel en de bijbehorende kabels (HDMI, DP, Type-C) aan op de monitor. 

Sluit ook de kabel (HDMI, DP, Type-C) aan op de computer.​  

3. Schakel de monitor en de computer in. 

 

AandachtOm veilig te kunnen werken, moet u ervoor zorgen dat u de aarding aansluit voordat u de 

stekker in het stopcontact steekt. 

Vergeet bovendien niet de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen wanneer u de 

aardverbinding loskoppelt. 

KennisgevingOmdat dit problemen kan veroorzaken, dient u geen HDMI-, Type-C- en 

DisplayPort-kabels tegelijkertijd aan te sluiten. 

Sluit er slechts één aan op een computer. 

 

 

 

Accessoires 
 
 
 
 
 
 
 
 
Handleiding | Voedingskabel | DisplayPort-kabel | HDMI-kabel | Type-C-kabel | USB-A naar B-kabel | VESA x4*1 
 

 

 
*De meegeleverde voedingsadapter en kabel zijn uitsluitend voor dit product. Gebruik ze niet met andere apparatuur. 
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Interface / Connectiviteit 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: HDMI-poort: HDMI-poort. 

2: HDMI-poort: HDMI-poort. 

3: Poort DP: Poort Compatibel met DP. 

4:Type C-poort: Compatibel met USB Type-C. Kan worden gebruikt om externe apparaten van stroom te 

voorzien (90W). 

5: USB-B-poort: Door verbinding te maken met een pc via een USB A-B-kabel, kunt u ook de HDMI- en 

DisplayPort-aansluitingen gebruiken. U kunt een muis en toetsenbord aansluiten op de USB-poorten. 

6: 2 x USB-poorten: Je kunt een muis of toetsenbord aansluiten via de Type-C- of USB-B-poort. 

7: Audio-ingangspoort: Mogelijkheid om een ​​hoofdtelefoon of luidsprekers aan te sluiten. 

8: Voedingspoort: Sluit de voedingsadapter aan tijdens gebruik. 
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Beschrijving van de knop weergeven 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Wanneer het OSD-menu (On-Screen Display) niet geopend is. 
M OSD-menuweergave 

▼ Toon het vizier *1 

▲ Volume-instellingen weergeven 

E De invoerbron weergeven 

 Aan/Uit 

 

●​ Wanneer het schermmenu (OSD) wordt weergegeven 
M Selecteer en bevestig een menu-item 

▼ Ga omlaag in het menu of verlaag de waarde van een geselecteerd item. 

▲ Ga hoger in het menu of verhoog de waarde van een geselecteerd item. 

E Ga terug of sluit het menu 

 Aan/Uit 

 

*1 Druk op de E- of ▲-knop om het scherm uit te schakelen. Druk nogmaals op de ▼-knop om het type vizier te wijzigen. 
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Schermmenu (OSD) 

 
*1. Wanneer een functie is ingeschakeld in het OSD (wanneer de beeldmodus is ingesteld op een andere waarde dan standaard), zijn 
sommige OSD-functies, zoals de helderheid, mogelijk niet aanpasbaar (dit verschilt per model). 
*Houd er rekening mee dat het ontwerp, de specificaties en het uiterlijk van het product zonder voorafgaande kennisgeving kunnen 
worden gewijzigd ten behoeve van productverbetering. 
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Menu Functie Aanpassingswaarde Opmerking 

Bron 

Auto 

 

Selecteer een invoerbron​
*Auto kan niet worden 
geselecteerd bij gebruik van 
PIP/PBP. 

Type C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Helderheid/Contrast 

Helderheid 0-100 Pas de helderheid aan 
contrast 0-100 Pas het contrast aan 
Niveau van zwart 0-100 Pas het zwartniveau aan. 
DCR Aan/Uit DCR-parameters *1 
Energiebesparende 
modus 

Aan/Uit Instelling energiebesparende 
modus *1 

Kleurinstellingen 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Pas de gammawaarde aan. 

Modusafbeelding 

Standaard 

Selecteer een beeldmodus *1 

foto 
film 
spel 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Kleurtemperatuur 

normaal 
Selecteer een kleurtemperatuur Warme kleur 

Coole kleur 

Gebruiker 

Rouge 0-100 Pas de rood/groen/blauw-waarde 
aan binnen het bereik van 0 tot 
100 bij gebruik van de 
gebruikersinstellingen. 

Groen 0-100 

Groen 0-100 

Blauwlichtreductie 0/25/50/75/100 Stel een laag blauw licht in. 
Tint 0-100 Pas de tint aan 
Verzadiging 0-100 Pas de verzadiging aan. 

Instellingen voor 
beeldkwaliteit 

Scherpte 0-100 De scherpte aanpassen 
Reactietijd Uit/Hoog/Middel/Laag Pas de reactietijd aan. 
Geluidsreductie Uit/Hoog/Middel/Laag De scherpte aanpassen 

Weergave-instellingen 
hoogte/breedteverh
ouding 

Volledig scherm/4:3/1:1/Automatisch De beeldverhouding selecteren 

Audio-instellingen 
Stom Aan/Uit Stom 
Volume 0-100 Pas het volume aan 
Spraakinvoer Automatisch/Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 Selecteer de audiobron 

Meerdere vensters 

Meerdere vensters Dual-screenmodus uitgeschakeld/PIP/PBP 
Instellingen voor meerdere 
vensters *1 

Subvensterschakeli
ng 

Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 
Definieer de bron van het 
subvenster. 

Positie PIP 
Rechtsboven/Linksboven/Rechtsonder/Link
sonder 

Definieer de positie van het 
subvenster. 

OSD 

taal Frans/Engels Selecteer taal 
Horizontale positie 
van het OSD 

0-100 
Pas de horizontale positie van het 
OSD-scherm aan. 

Verticale positie van 
het OSD 

0-100 
Pas de verticale positie van het 
OSD-scherm aan. 

OSD-transparantie 0/20/40/60/80/100 
Pas de transparantie van het 
OSD-menu aan. 

Het OSD-scherm 
toont de tijd. 

5-60 
Pas de weergaveduur van het 
OSD-menu aan. 

Rotatie OSD 0°/90°/180°/270° Draai het OSD-scherm 

Andere instellingen 

AdaptiveSync Aan/Uit AdaptiveSync-instellingen *1 
HDR STOP/AUTO Definieer HDR *1 
KVM PC/Type-C/AUTO KVM-configuratie 
Reset  Fabrieksinstellingen herstellen 



KVM-functie 

 

Met de KVM-functie kunt u twee pc's bedienen met één toetsenbord, monitor en muis. Dit maakt het 

eenvoudig om tussen meerdere pc's te schakelen, bespaart ruimte en zorgt voor een efficiëntere 

werkomgeving. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Om de KVM-functie te activeren: 
 

-​ Sluit de video-uitgang (HDMI, DP) (A) van de pc en de USB Type-B-kabel aan op de monitor. 

(De USB-A naar USB-B-kabel moet apart worden aangeschaft.) 

-​ De pc (B) moet via USB Type-C op de monitor worden aangesloten. 

-​ Sluit het toetsenbord en de muis aan op het scherm via USB Type-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Afhankelijk van het monitormodel is de KVM-optie mogelijk niet beschikbaar in het OSD-menu of als sneltoets (fysieke knop). 
Gebruik in dat geval de video-ingangsschakelaar. 
*Wanneer u de KVM-functie tussen pc's schakelt, moet u altijd handelingen uitvoeren zoals het wisselen van bron. 
*Wanneer u een apparaat gebruikt, kunt u USB Type-C ook gebruiken om verbinding te maken met een speciale 
datacommunicatiepoort voor video-uitvoer (HDMI, DP). 
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Dysfunctie 

 
Symptomen Controlepunt 

De aan/uit-LED brandt niet. • Is het apparaat ingeschakeld wanneer de aan/uit-knop wordt ingedrukt? 

• Zorg ervoor dat het netsnoer goed is aangesloten op de monitor en het stopcontact. 
Er verschijnt geen beeld, hoewel 

het stroomlampje brandt. 
• Draait de lege screensaver? Beweeg uw muis of toetsenbord. 

• Zorg ervoor dat de helderheid en het contrast niet op het minimum staan. 

• Zorg ervoor dat de signaalkabel correct is aangesloten op uw monitor en computer. 

• Controleer of de pinnen op de signaalkabel verbogen zijn of dat de kabel beschadigd is. 

• Staat uw computer aan? Als u een extra monitor hebt, probeer die dan aan te sluiten om te zien 

of de computer goed werkt. 

• Komt de synchronisatie van het computersignaal overeen met de specificaties van de monitor? 

Het beeld is vervormd of er 

verschijnen rimpelingen in het 

beeld. 

• Zorg ervoor dat de signaalkabel correct is aangesloten op uw monitor en computer. 

• Houd elektrische apparaten die elektrische storingen kunnen veroorzaken uit de buurt van de 

monitor. 

• Is de spanning normaal? → Gebruik geen bedrading aan de voet van de monitor. 

• Komt de synchronisatie van het computersignaal overeen met de specificaties van de monitor? 
De afbeelding is niet in het midden 

geplaatst. 

De afmetingen van de afbeelding 

kloppen niet. 

• Is de resolutie van uw computer correct? 

• Komt de synchronisatie van het computersignaal overeen met de specificaties van de monitor? 

Het scherm is te licht/te donker. • Scherm (OSD): Pas de helderheid en het contrast aan via het menu. 
De afbeelding is wazig of 

onduidelijk. 
• Stel de schermresolutie van uw pc in op dezelfde modus als de native schermresolutie die voor 

de monitor wordt aanbevolen. 

• Komt de synchronisatie van het computersignaal overeen met de specificaties van de monitor? 

• Controleer of de pinnen op de signaalkabel verbogen zijn of dat de kabel beschadigd is. 
De kleur van de afbeelding klopt 

niet. 
• Controleer of de pinnen op de signaalkabel verbogen zijn of dat de kabel beschadigd is. 

• Scherm (OSD): Pas de rood/blauw/groen kleurinstellingen aan in het menu (kleurtemperatuur). 

• Scherm (OSD): Stel de instellingen opnieuw in via het menu. 

• Komt de synchronisatie van het computersignaal overeen met de specificaties van de monitor? 
Het is onmogelijk om 6K met 60 

Hz weer te geven. 

• Dit product ondersteunt HDMI-, DP- en Type-C-resoluties tot 6016x3384 (6K) bij 60 Hz. 

Sommige grafische kaarten ondersteunen de bovenstaande uitgangen mogelijk echter niet. 

Bij gebruik van 6016x3384 (6K)@60Hz met een HDMI-verbinding, moet u ervoor zorgen dat de 

poortversie van het aangesloten apparaat HDMI 2.1 ondersteunt. 

Neem contact op met uw lokale distributeur of fabrikant om de hardwarebeperkingen van uw 

computer te controleren. 

Abnormale ruis op de afbeelding • Zijn de kabels goed aangesloten? 
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Customer Support 

 

 

 

 

TEL: 09 70 70 80 90 

Hours 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (Closed Saturdays, Sundays and public holidays) 

 

Contact form 

https://japannext.fr/en/pages/contact 

 

 

You can easily access the application form by scanning the QR code. 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. CS Department 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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31,5-calowy ekran 6K 60 Hz 

Monitor LCD LED z zasilaczem 90W 

 

 

 

Instrukcja użytkowania 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ważny : 
Przed użyciem należy zapoznać się z instrukcją obsługi. 
Proszę używać go prawidłowo dla własnego bezpieczeństwa. 
Po przeczytaniu pamiętaj o zachowaniu tekstu. 

 



 

Spis treści 
 

 
 
Używaj bezpiecznie​ 2 

Środki ostrożności​ 3 

Czyszczenie i konserwacja monitora​ 4 

Jak konserwować monitor​ 4 

Wymienione objawy​ 4 

Powitanie​ 5 

Szybki przewodnik​ 6 

Montaż podstawy monitora​ 6 

Łączenie się z komputerem​ 7 

Akcesoria​ 7 

Interfejs / Łączność​ 8 

Wyświetl opis przycisku​ 9 

Menu ekranowe (OSD)​ 10 

Funkcja KVM 11 

Dysfunkcja​ 12 

Wsparcie klienta​ 13 
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Używaj bezpiecznie 

 

Przed użyciem należy uważnie przeczytać wszystkie dołączone instrukcje obsługi. 

 

• Umieść monitor na płaskiej, stabilnej powierzchni. Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, unikaj wysokich 

i niskich temperatur, wysokiej wilgotności oraz gromadzenia się kurzu. 

Nie należy używać monitora w miejscach, w których mógłby ulec zamoczeniu lub być narażony na działanie wody. 

•Nie otwieraćNigdy nie dotykaj obudowy monitora, ponieważ wewnątrz znajdują się części pod wysokim napięciem, 

których kontakt z nimi może spowodować poważne obrażenia lub pożar. 

• W przypadku uszkodzenia zasilacza prosimy o kontakt z naszym działem obsługi klienta lub ze sprzedawcą. Nigdy 

nie należy podejmować prób samodzielnej kontroli ani naprawy produktu. 

• Przed użyciem należy upewnić się, że wszystkie kable są prawidłowo podłączone i że przewód zasilający nie jest 

uszkodzony. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub niewyraźnych obszarów, należy natychmiast 

skontaktować się ze sprzedawcą. 

• Szczeliny i otwory u góry lub z tyłu monitora są otworami wentylacyjnymi wymaganymi dla tego produktu. Nie należy 

zakrywać tych otworów. Nie należy umieszczać tego produktu w pobliżu lub nad źródłem ciepła, takim jak grzejnik, 

bez odpowiedniej wentylacji. 

•Nie wkładajNie umieszczaj obcych przedmiotów ani nie wlewaj płynów do otworów w obudowie monitora. Może to 

spowodować uszkodzenie lub nieprawidłowe działanie. 

• Monitor należy zawsze obsługiwać, korzystając ze źródła zasilania wskazanego na etykiecie produktu. 

Jeśli nie masz pewności co do rodzaju instalacji elektrycznej w Twoim domu, skontaktuj się z lokalnym dostawcą 

energii elektrycznej. 

• Nie obciążaj nadmiernie gniazdek biurowych ani przedłużaczy. Zachowaj ostrożność, ponieważ nadmierne natężenie 

prądu może spowodować porażenie prądem i jest bardzo niebezpieczne. 

• Aby chronić monitor przed uszkodzeniem spowodowanym przepięciami, wyłączaj zasilanie urządzenia podczas 

dłuższych okresów bezczynności lub w czasie burzy. 

• Aby zapewnić satysfakcjonującą pracę monitora, komputerużywany z moszczembyć wyposażony w prawidłowo 

skonfigurowane gniazdko oznaczone w zakresie AC100-240V. 

• Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy techniczne lub będziesz miał wątpliwości co do swojego monitora, skontaktuj 

się z naszym działem obsługi klienta lub autoryzowanym sprzedawcą. 
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• Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania, przed podłączeniem wtyczki zasilania do źródła zasilania należy 

wykonać połączenie uziemiające. Ponadto, odłączając połączenie uziemiające, należy najpierw wyjąć wtyczkę z 

gniazdka. 

• Ten produkt nie jest przeznaczony do ciągłego użytkowania przez 24 godziny. Należy odłączyć przewód zasilający, 

jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas. 

• Dołączony zasilacz i przewód są przeznaczone wyłącznie do tego produktu. Nie należy ich używać z innymi 

urządzeniami. 

• Do czyszczenia monitora nie należy używać środków czyszczących ani detergentów zawierających alkohol lub 

aceton. Należy używać środka czyszczącego przeznaczonego specjalnie do monitorów LCD.rozpylaćNie nakładać 

płynu czyszczącego bezpośrednio na ekran. Należy pamiętać, że jeśli płyn czyszczący kapie i dostanie się do 

wnętrza monitora, jest to bardzo niebezpieczne, ponieważ może spowodować porażenie prądem lub pożar. Panele 

LCD są podatne na uszkodzenia, dlatego nie należy ich pocierać twardymi przedmiotami. 

Przed podniesieniem lub przeniesieniem monitora wyłącz zasilanie i odłącz wszystkie kable oraz przewody zasilające. 

Podczas instalacji monitora należy go podnosić w prawidłowy sposób. Podczas podnoszenia lub przenoszenia 

monitora należy trzymać go za krawędzie. Nigdy nie należy podnosić monitora za podstawę ani przewód zasilający. 

 

     

Środki ostrożności 

 

• Korzystanie z monitora w ciemnym pomieszczeniu lub ciągłe korzystanie z niego przez dłuższy czas może 

powodować zmęczenie oczu. 

• Co godzinę rób 5–10 minut przerwy i korzystaj z monitora w stosunkowo jasnym pomieszczeniu.  
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Czyszczenie i konserwacja monitora 
 

 

Przed czyszczeniem monitora wyłącz zasilanie i odłącz wszystkie kable i przewody. 

 

Jak konserwować monitor: 

 

• Obszar panelu LCD: Nie używaj chusteczek higienicznych itp. Zamiast tego użyj czystej, miękkiej 

ściereczki przeznaczonej specjalnie do paneli LCD. Delikatnie przetrzyj monitor. W przypadku 

uporczywych plam użyj neutralnego środka czyszczącego przeznaczonego specjalnie do paneli LCD. 

• Rama monitora: Przecierać miękką szmatką zwilżoną łagodnym środkiem czyszczącym. 

 

 

Objawy wymienione poniżej są normalnymi objawami monitora 

 

• Podczas początkowego użytkowania ekran może migotać ze względu na charakter podświetlenia. W 

takim przypadku należy wyłączyć monitor, a następnie włączyć go ponownie. 

• W zależności od konfiguracji pulpitu, wyświetlanych kolorów i jasności, jasność może wydawać się 

nierównomierna. 

• Może się zdarzyć, że kilka pikseli będzie zawsze świecić lub nie. 

• Jeżeli przez dłuższy czas wyświetlasz ten sam obraz, powidok poprzedniego obrazu może utrzymywać 

się nawet po przełączeniu się na inny obraz. 

W tym przypadku ekranwyzdrowiejePowoli. W przeciwnym razie wyłącz zasilanie na kilka godzin, a 

problem zniknie. 

 

Zamiast próbować naprawiać monitor samodzielnie, skontaktuj się z obsługą klienta lub sprzedawcą. 
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Powitanie 

 

Dziękujemy za wybór 31,5-calowy monitor LCD JAPANNEXT. 

Panel obsługuje rozdzielczość 6K (6016 x 3384). Dla optymalnej wydajności zalecamy korzystanie z 

rozdzielczości 6K. Rozdzielczości niższe niż 6K nie gwarantują optymalnej wydajności. 
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Szybki przewodnik 

 

Montaż podstawy monitora 

 

 

1. Rozłóż miękką szmatkę na płaskiej, stabilnej powierzchni i połóż urządzenie ekranem do dołu. 

2. Włóż haczyk znajdujący się w górnej części uchwytu do elementu montażowego z tyłu monitora. 

3. Przymocuj stopę i podstawę za pomocą dołączonych śrub. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Upewnij się, że monitor i stojak są solidnie przymocowane, a następnie powoli podnieś monitor. 

 

*Obsługuje regulację nachylenia. Używając monitora z ekranem pochylonym w swoją stronę, należy uważać, aby go nie przewrócić. 
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Łączenie się z komputerem 

 

1. Przed podłączeniem kabla upewnij się, że monitor i komputer są wyłączone. 

2. Podłącz kabel zasilający i kompatybilne kable (HDMI, DP, Type-C) do monitora. 

Podłącz także kabel (HDMI, DP, Type-C) do komputera.​  

3. Włącz monitor i komputer. 

 

Uwaga:Aby pracować bezpiecznie, należy upewnić się, że wtyczka zasilania jest podłączona do 

uziemienia przed podłączeniem jej do źródła zasilania. 

Ponadto, odłączając połączenie uziemiające, należy pamiętać o odłączeniu przewodu zasilającego od 

gniazdka. 

OgłoszeniePonieważ mogą wystąpić problemy, nie należy podłączać jednocześnie kabli HDMI, 

Type-C i DP. 

Proszę podłączyć tylko jedno urządzenie do komputera. 

 

 

 

Akcesoria 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instrukcja | Kabel zasilający | Kabel DP | Kabel HDMI | Kabel typu C | Kabel USB-A do B | VESA x4*1 
 

 

 
*Dołączony zasilacz i kabel są przeznaczone wyłącznie do tego produktu. Nie należy ich używać z innymi urządzeniami. 
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Interfejs / Łączność 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: Port HDMI: Port kompatybilny z HDMI. 

2: Port HDMI: Port kompatybilny z HDMI. 

3 : Port DP : Port kompatybilny z DP. 

4：Port typu C: Zgodny z USB typu C. Można go używać do zasilania urządzeń zewnętrznych (90 W). 

5: Port USB-B: Łącząc się z komputerem kablem USB A-B, możesz również korzystać z portów HDMI i DP. 

Do portów USB możesz podłączyć mysz i klawiaturę. 

6: 2x porty USB: Możesz podłączyć myszkę lub klawiaturę korzystając z portu Type-C lub USB-B. 

7: Port wyjściowy audio: Możliwość podłączenia słuchawek lub głośników. 

8: Port zasilania: Przed użyciem należy podłączyć zasilacz. 
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Wyświetl opis przycisku 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ Gdy menu ekranowe (OSD) nie jest otwarte 
M Wyświetlacz menu OSD 

▼ Wyświetl celownik *1 

▲ Pokaż ustawienia głośności 

E Wyświetlanie źródła wejściowego 

 Włącz/Wyłącz 

 

●​ Gdy wyświetlane jest menu ekranowe (OSD) 
M Wybierz i potwierdź pozycję menu 

▼ Przesuń w dół w menu lub zmniejsz wartość wybranego elementu 

▲ Przesuń się w górę w menu lub zwiększ wartość wybranego elementu 

E Wróć lub zamknij menu 

 Włącz/Wyłącz 

 

*1 Naciśnij przycisk E lub ▲, aby wyłączyć ekran. Naciśnij ponownie przycisk ▼, aby zmienić typ celownika. 
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Menu ekranowe (OSD) 

 
*1. Gdy funkcja w menu OSD jest włączona (gdy tryb obrazu jest ustawiony na wartość inną niż standardowy), niektóre funkcje menu 
OSD, takie jak jasność, mogą nie być modyfikowalne (zależy to od modelu). 
*Należy pamiętać, że konstrukcja, specyfikacje i wygląd produktu mogą ulec zmianie bez powiadomienia w celu ulepszenia produktu. 
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Menu Funkcjonować Wartość korekty Komentarz 

Źródło 

Automatyczny 

 

Wybierz źródło wejściowe​
*Opcji Auto nie można wybrać w 
przypadku korzystania z funkcji 
PIP/PBP. 

Typ C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Jasność/Kontrast 

Jasność 0-100 Dostosuj jasność 
kontrast 0-100 Dostosuj kontrast 
Poziom czerni 0-100 Dostosuj poziom czerni 
DCR Włącz/Wyłącz Parametry DCR *1 
Tryb oszczędzania 
energii 

Włącz/Wyłącz Ustawienie trybu oszczędzania 
energii *1 

Ustawienia kolorów 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Dostosuj wartość gamma 

Obraz trybu 

Standard 

Wybierz tryb obrazu *1 

zdjęcie 
film 
gra 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Temperatura 
barwowa 

normalna 
Wybierz temperaturę barwową Ciepły kolor 

Fajny kolor 

Użytkownik 

Różowy 0-100 Dostosuj kolor 
czerwony/zielony/niebieski w 
zakresie od 0 do 100, korzystając 
z ustawień użytkownika 

Zielony 0-100 

Zielony 0-100 

Redukcja światła 
niebieskiego 

0/25/50/75/100 Ustaw niskie niebieskie światło 

Odcień 0-100 Dostosuj odcień 
Nasycenie 0-100 Dostosuj nasycenie 

Ustawienia jakości 
obrazu 

Ostrość 0-100 Dostosuj ostrość 
Czas reakcji Wył./Wys./Śred./Nis. Dostosuj czas reakcji 
Redukcja szumów Wył./Wys./Śred./Nis. Dostosuj ostrość 

Ustawienia 
wyświetlania 

Stosunek 
wysokości do 
szerokości 

Pełny ekran/4:3/1:1/Auto Wybór proporcji obrazu 

Ustawienia audio 

Niemy Włącz/Wyłącz Niemy 
Tom 0-100 Dostosuj głośność 
Wprowadzanie 
głosowe 

Automatyczny/Typ C/DP/HDMI1/HDMI2 Wybierz źródło dźwięku 

Wiele okien 

Wiele okien 
Wyłączony tryb podwójnego 
ekranu/PIP/PBP 

Ustawienia wielu okien *1 

Przełączanie 
podokien 

Typ-C/DP/HDMI1/HDMI2 Zdefiniuj źródło podokna 

Pozycja PIP 
Prawy górny róg/Lewy górny róg/Prawy 
dolny róg/Lewy dolny róg 

Zdefiniuj położenie okna 
podrzędnego 

OSD 

język francuski/angielski Wybierz język 
Pozioma pozycja 
OSD 

0-100 Dostosuj położenie poziome OSD 

Pionowa pozycja 
OSD 

0-100 Dostosuj położenie pionowe OSD 

Przezroczystość 
OSD 

0/20/40/60/80/100 Dostosuj przezroczystość OSD 

OSD wyświetla czas 5-60 Dostosuj czas wyświetlania OSD 
Obrót OSD 0°/90°/180°/270° Obróć OSD 

Inne ustawienia 

AdaptiveSync Włącz/Wyłącz Ustawienia AdaptiveSync *1 
HDR STOP/AUTO Zdefiniuj HDR *1 
KVM PC/Typ C/AUTO Konfiguracja KVM 
Nastawić  Ustawienia fabryczne 



Funkcja KVM 

 

Funkcja KVM umożliwia sterowanie dwoma komputerami za pomocą jednej klawiatury, monitora i 

myszy. Ułatwia to przełączanie się między wieloma komputerami, oszczędza miejsce i tworzy bardziej 

wydajne środowisko pracy. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Aby aktywować funkcję KVM: 
 

-​ Podłącz wyjście wideo komputera (HDMI, DP) (A) i kabel USB typu B do monitora. (Kabel 

USB-A do USB-B należy zakupić osobno.) 

-​ Komputer (B) należy podłączyć do monitora za pomocą złącza USB typu C. 

-​ Podłącz klawiaturę i mysz do ekranu za pomocą złącza USB typu A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*W zależności od modelu monitora, opcja KVM może być niedostępna w menu OSD lub jako skrót klawiaturowy (przycisk 
fizyczny). W takim przypadku należy użyć przełącznika wejścia wideo. 
*Podczas przełączania funkcji KVM między komputerami należy zawsze wykonywać czynności takie jak przełączanie źródła. 
*Podczas korzystania z urządzenia można również użyć złącza USB typu C do podłączenia go do dedykowanego portu 
transmisji danych w celu uzyskania wyjścia wideo (HDMI, DP). 
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Dysfunkcja 

 
Objawy Punkt kontrolny 

Dioda zasilania nie świeci • Czy urządzenie jest włączone po naciśnięciu przycisku zasilania? 

• Upewnij się, że przewód zasilający jest prawidłowo podłączony do monitora i gniazdka. 
Brak obrazu pomimo włączonej 

kontrolki zasilania 
• Czy pusty wygaszacz ekranu jest uruchomiony? Poruszaj myszką lub klawiaturą. 

• Sprawdź, czy jasność i kontrast nie są ustawione na minimum. 

• Upewnij się, że kabel sygnałowy jest prawidłowo podłączony do monitora i komputera. 

• Sprawdź, czy styki w kablu sygnałowym nie są wygięte lub czy kabel nie jest uszkodzony. 

• Czy komputer jest włączony? Jeśli masz inny monitor, spróbuj go podłączyć i sprawdź, czy 

komputer działa poprawnie. 

• Czy synchronizacja sygnału komputerowego jest zgodna ze specyfikacją monitora? 

Obraz jest zniekształcony lub 

pojawiają się na nim zmarszczki. 
• Upewnij się, że kabel sygnałowy jest prawidłowo podłączony do monitora i komputera. 

• Trzymaj urządzenia elektryczne, które mogą powodować zakłócenia elektryczne, z dala od 

monitora. 

• Czy napięcie jest normalne? → Nie należy stosować żadnych przewodów u podstawy monitora. 

• Czy synchronizacja sygnału komputerowego jest zgodna ze specyfikacją monitora? 
Obraz nie jest położony centralnie. 

Rozmiar obrazu jest 

nieprawidłowy 

• Czy rozdzielczość Twojego komputera jest prawidłowa? 

• Czy synchronizacja sygnału komputerowego jest zgodna ze specyfikacją monitora? 

Ekran jest za jasny/za ciemny • Ekran (OSD): Dostosuj ustawienia jasności i kontrastu z menu. 
Obraz jest niewyraźny lub niejasny • Ustaw rozdzielczość wyświetlania na swoim komputerze na taką samą, jaka jest zalecana dla 

danego monitora. 

• Czy synchronizacja sygnału komputerowego jest zgodna ze specyfikacją monitora? 

• Sprawdź, czy styki w kablu sygnałowym nie są wygięte lub czy kabel nie jest uszkodzony. 
Kolor obrazu jest nieprawidłowy • Sprawdź, czy styki w kablu sygnałowym nie są wygięte lub czy kabel nie jest uszkodzony. 

• Ekran (OSD): Proszę dostosować ustawienia koloru czerwonego/niebieskiego/zielonego w menu 

(temperatura barw). 

• Ekran (OSD): Proszę zresetować ustawienia z menu. 

• Czy synchronizacja sygnału komputerowego jest zgodna ze specyfikacją monitora? 
Nie można wyświetlić 6K przy 60 

Hz 

• Ten produkt obsługuje rozdzielczości HDMI, DP i Type-C do 6016x3384 (6K) przy 60 Hz. 

Niektóre karty graficzne mogą jednak nie obsługiwać powyższych wyjść. 

W przypadku korzystania z rozdzielczości 6016x3384 (6K)@60Hz przy połączeniu HDMI należy 

upewnić się, że wersja portu podłączonego urządzenia obsługuje HDMI 2.1. 

Aby poznać ograniczenia sprzętowe swojego komputera, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem 

lub producentem. 

Nieprawidłowe dźwięki na obrazie • Czy kable są prawidłowo podłączone? 
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Customer Support 

 

 

 

 

TEL: 09 70 70 80 90 

Hours 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (Closed Saturdays, Sundays and public holidays) 

 

Contact form 

https://japannext.fr/en/pages/contact 

 

 

You can easily access the application form by scanning the QR code. 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. CS Department 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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31,5-tums 6K 60Hz-skärm 

LCD LED-skärm med 90W strömförsörjning 

 

 

 

Bruksanvisning 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Viktigt: 
Vänligen läs igenom denna bruksanvisning före användning. 
Använd den korrekt för din säkerhet. 
När du väl har läst den, se till att spara den. 
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Säker användning 

 

Läs noggrant igenom alla medföljande bruksanvisningar före användning. 

 

• Placera skärmen på en plan, stabil yta. För att undvika risk för brand eller elektriska stötar, undvik höga temperaturer, 

låga temperaturer, hög luftfuktighet och dammansamling. 

Använd inte skärmen på en plats där den kan bli våt eller utsättas för vatten. 

•Öppna inteRör aldrig vid skärmens hölje eftersom det innehåller högspänningsdelar som kan orsaka allvarliga skador 

eller brand om du kommer i kontakt med dem. 

• Om strömförsörjningen är skadad, vänligen kontakta vår kundtjänst eller din återförsäljare. Försök aldrig att 

inspektera eller reparera produkten själv. 

• Se till att alla kablar är korrekt anslutna och att nätsladden inte är skadad före användning. Om du upptäcker några 

skador eller suddiga områden, kontakta din återförsäljare omedelbart. 

• Spåren och öppningarna på skärmens ovansida eller baksida är ventilationshål som krävs för den här produkten. 

Täck inte över dessa hål. Placera inte produkten nära eller ovanför en värmekälla, till exempel ett element, utan 

tillräcklig ventilation. 

•Sätt inte inPlacera inte främmande föremål eller spill vätskor i monitorns öppningar. Detta kan orsaka skador eller 

funktionsfel. 

• Använd alltid skärmen med den typ av strömkälla som anges på produktetiketten. 

Om du är osäker på vilken typ av elförsörjning du har i ditt hem, vänligen kontakta ditt lokala elbolag. 

• Belasta inte kontorsuttag eller förlängningssladdar med för hög strömstyrka. Var försiktig, eftersom för hög 

strömstyrka kan orsaka elektriska stötar och är mycket farlig. 

• För att skydda din skärm från skador orsakade av strömstötar, stäng av strömmen till enheten under långa perioder 

av inaktivitet eller under åskväder. 

• För att säkerställa tillfredsställande bildskärmsdrift, datornanvänds med måstevara utrustad med ett korrekt 

konfigurerat uttag märkt i AC100-240V-området. 

• Om du upplever några tekniska problem eller funderingar med din skärm, vänligen kontakta vår kundtjänst eller 

auktoriserade återförsäljare. 

 

• För säker användning, se till att du upprättar en jordanslutning innan du ansluter strömkontakten till strömkällan. Se 

också till att dra ur strömkontakten först när du kopplar bort jordanslutningen. 
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• Denna produkt är inte avsedd för kontinuerlig användning dygnet runt. Dra ur nätsladden när du inte använder 

produkten under en längre tid. 

• Den medföljande nätadaptern och sladden är endast avsedda för den här produkten. Använd dem inte med annan 

utrustning. 

• Använd inte rengöringsmedel som innehåller alkohol eller aceton för att rengöra din skärm. Se till att använda ett 

rengöringsmedel som är särskilt avsett för LCD-skärmar.sprayApplicera inte flytande rengöringsmedel direkt på 

skärmen. Observera att om rengöringsvätska droppar och kommer in i skärmen är det mycket farligt eftersom det 

kan orsaka elektriska stötar eller brand. LCD-skärmar skadas lätt, så gnugga dem inte med hårda föremål. 

Innan du lyfter eller flyttar skärmen, stäng av strömbrytaren och koppla ur alla kablar och strömsladdar. Lyft skärmen 

på rätt sätt när du installerar den. Var noga med att ta tag i kanterna när du lyfter eller bär skärmen. Lyft aldrig 

skärmen i stativet eller strömsladden. 

 

     

Försiktighetsåtgärder 

 

• Att använda skärmen i ett mörkt rum, eller att använda den kontinuerligt under längre perioder, kan orsaka 

ögonansträngning. 

• Ta en paus på 5–10 minuter varje timme och använd skärmen i ett någorlunda ljust rum.  
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Övervaka rengöring och underhåll 
 

 

Innan du rengör skärmen, stäng av strömmen och dra ur alla kablar och sladdar. 

 

Så här underhåller du skärmen: 

 

• LCD-panelområdet: Använd inte silkespapper etc. Använd istället en ren, mjuk trasa som är speciellt 

avsedd för LCD-paneler. Torka av skärmen försiktigt. För envisa fläckar, använd ett neutralt 

rengöringsmedel som är speciellt avsett för LCD-paneler. 

• Skärmram: Torka av med en mjuk trasa fuktad med ett milt rengöringsmedel. 

 

 

Symtomen nedan är normala tillstånd för monitorn 

 

• Under första användningen kan skärmen flimra på grund av bakgrundsbelysningen. Om detta inträffar, 

stäng av skärmen och slå sedan på den igen. 

• Beroende på din skrivbordskonfiguration, de visade färgerna och ljusstyrkan kan ljusstyrkan verka 

ojämn. 

• Det är möjligt att flera pixlar alltid lyser eller inte lyser. 

• Om du visar samma bild under en längre tid kan en efterbild av den föregående bilden finnas kvar även 

efter att du bytt till en annan bild. 

I det här fallet, skärmenkommer att återhämta sigLångsamt. Annars, stäng av strömmen i några timmar 

så kommer problemet att vara löst. 

 

Kontakta kundtjänst eller återförsäljaren istället för att försöka reparera skärmen själv. 
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Välkomna 

 

Tack för att du valde 31,5-tums LCD-skärm JAPANNEXT. 

Panelen stöder 6K-upplösning (6016 x 3384). Vi rekommenderar att använda den i 6K för optimal 

prestanda. Upplösningar lägre än 6K garanterar inte optimal prestanda. 
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Snabbstartsguide 

 

Montera bildskärmens bas 

 

 

1. Bred ut en mjuk trasa på en plan, stabil yta och placera enhetens skärm nedåt. 

2. Sätt i kroken högst upp på fästet i monteringsdelen på baksidan av skärmen. 

3. Fäst foten och basen med de medföljande skruvarna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Se till att skärmen och stativet är ordentligt fastsatta och lyft sedan skärmen långsamt. 

 

*Stöder lutningsjustering. Var försiktig så att du inte välter när du använder skärmen med skärmen lutad mot dig. 
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Ansluta till en dator 

 

1. Se till att skärmen och datorn är avstängda innan du ansluter kabeln. 

2. Anslut strömkabeln och kompatibla kablar (HDMI, DP, typ-C) till skärmen. 

Anslut även kabeln (HDMI, DP, typ-C) till datorn.​  

3. Slå på skärmen och datorn. 

 

Uppmärksamhet För att arbeta säkert, se till att jorda nätsladden innan du ansluter nätsladden till 

strömkällan. 

Dessutom, se till att dra ur nätsladden ur uttaget när du kopplar bort jordanslutningen. 

Varsel Eftersom problem kan uppstå, anslut inte HDMI-, typ-C- och DP-kablar samtidigt. 

Anslut endast en till en dator. 

 

 

 

 

 

Tillbehör 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manual | Strömkabel | DP-kabel | HDMI-kabel | Typ-C-kabel | USB-A till B-kabel | VESA x4*1 
 

 

 
*Den medföljande nätadaptern och kabeln är endast för den här produkten. Använd dem inte med annan utrustning. 
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Gränssnitt / Anslutning 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: HDMI-port : HDMI-portkompatibel. 

2 : HDMI-port : HDMI-portkompatibel. 

3 : Port DP : Portkompatibel DP. 

4 ：Typ C-port : USB Type-C-kompatibel. Kan användas för att strömförsörja (90 W) externa enheter. 

5 : USB-B-port : Genom att ansluta till en dator med en USB A-B-kabel kan du även använda HDMI- och 

DP-anslutningarna. Du kan ansluta en mus och ett tangentbord till USB-portarna. 

6 :  2xUSB-portar : Du kan ansluta en mus eller ett tangentbord med hjälp av Type-C- eller USB-B-porten. 

7 : Ljudutgångsport : Möjlighet att ansluta hörlurar eller högtalare. 

8 : Strömport : Anslut nätadaptern när du använder den. 
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Beskrivning av displayknappen 

 

 

  

 

 

 

 

 

●​ När skärmmenyn (OSD) inte är öppen 
M OSD-menyvisning 

▼ Visa hårkorset *1 

▲ Visa volyminställningar 

E Visar ingångskällan 

 På/Av 

 

●​ När skärmmenyn (OSD) visas 
M Välj och bekräfta ett menyalternativ 

▼ Flytta nedåt i menyn eller minska värdet för ett valt objekt 

▲ Flytta uppåt i menyn eller öka värdet för ett valt objekt 

E Gå tillbaka eller stäng menyn 

 På/Av 

 

*1 Tryck på E- eller ▲-knappen för att stänga av skärmen. Tryck på ▼-knappen igen för att ändra hårkorstyp. 
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Skärmmeny (OSD) 

 

*1. När en funktion är aktiverad i OSD (när bildläget är inställt på ett annat värde än standard) kan vissa OSD-funktioner, till exempel 

ljusstyrka, eventuellt inte ändras (detta varierar beroende på modell). 

*Observera att produktens design, specifikationer och utseende kan ändras utan föregående meddelande i syfte att förbättra produkten. 
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Meny Fungera Justeringsvärde Kommentar 

Källa 

Bil 

 
Välj en ingångskälla​
*Auto kan inte väljas när PIP/PBP 
används. 

Typ C 
DP 
HDMI1 
HDMI2 

Ljusstyrka/kontrast 

Ljusstyrka 0-100 Justera ljusstyrkan 
kontrast 0-100 Justera kontrasten 
Nivå av svart 0-100 Justera svartnivån 
DCR På/Av DCR-parametrar *1 
Energisparläge På/Av Inställning av energisparläge *1 

Färginställningar 

gamma 1,8/2,0/2,2/2,4/2,6 Justera gammavärdet 

Lägesbild 

Standard 

Välj ett bildläge *1 

bild 
filma 
spel 
FPS 
RTS 
sRVB 
DCI-P3 

Färgtemperatur 

normal 
Välj en färgtemperatur Varm färg 

Kall färg 

Användare 
Röd 0-100 Justera rött/grönt/blått inom 

intervallet 0 till 100 när du 
använder användarinställningar. 

Grön 0-100 
Grön 0-100 

Minskning av blått 
ljus 

0/25/50/75/100 Ställ in ett svagt blått ljus 

Färgton 0-100 Justera skuggan 
Mättnad 0-100 Justera mättnaden 

Inställningar för 
bildkvalitet 

Skärpa 0-100 Justera skärpan 
Svarstid Av/Hög/Mellan/Låg Justera svarstiden 
Brusreducering Av/Hög/Mellan/Låg Justera skärpan 

Skärminställningar 
Höjd/bredd-förhålla
nde 

Helskärm/4:3/1:1/Auto Välja bildförhållande 

Ljudinställningar 
Stum På/Av Stum 
Volym 0-100 Justera volymen 
Röstinmatning Automatisk/Typ-C/DP/HDMI1/HDMI2 Välj ljudkälla 

Flera fönster 

Flera fönster Dubbelskärmsläge inaktiverat/PIP/PBP Inställningar för flera fönster *1 
Växling av 
underfönster 

Typ-C/DP/HDMI1/HDMI2 Definiera källan för underfönstret 

Position PIP 
Övre höger/Övre vänster/Nederste 
höger/Nederste vänster 

Definiera underfönstrets position 

OSD 

språk Franska/engelska Välj språk 
Horisontell position 
för OSD 

0-100 
Justera OSD-menyns horisontella 
position 

Vertikal position för 
OSD 

0-100 
Justera OSD-menyns vertikala 
position 

OSD-transparens 0/20/40/60/80/100 Justera OSD-transparensen 
OSD-menyn visar 
tiden 

5-60 Justera OSD-visningstiden 

Rotations-OSD 0°/90°/180°/270° Rotera OSD-menyn 

Andra inställningar 

Adaptiv synk På/Av AdaptiveSync-inställningar *1 
HDR STOPP/AUTO Definiera HDR *1 
KVM PC/Typ-C/AUTO KVM-konfiguration 
Återställa  Fabriksåterställningsinställningar 



KVM-funktion 

 

KVM-funktionen låter dig styra två datorer med ett enda tangentbord, en enda skärm och en enda 

mus. Detta gör det enkelt att växla mellan flera datorer, sparar utrymme och skapar en mer effektiv 

arbetsmiljö. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

För att aktivera KVM-funktionen: 
 

-​ Anslut datorns videoutgång (HDMI, DP) (A) och USB Type-B-kabeln till skärmen. (USB-A till 

USB-B-kabeln måste köpas separat.) 

-​ Datorn (B) måste vara ansluten till skärmen via USB typ-C. 

-​ Anslut tangentbordet och musen till skärmen via USB typ-A. 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*Beroende på skärmmodell kanske KVM-alternativet inte är tillgängligt i OSD-menyn eller som ett kortkommando (fysisk 
knapp). Använd i så fall videoingångsknappen. 
*När du växlar KVM-funktionen mellan datorer måste du alltid utföra åtgärder som att byta källa. 
*När du använder en enhet kan du även använda USB Type-C för att ansluta till en dedikerad datakommunikationsport för 
videoutgång (HDMI, DP). 
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Dysfunktion 

 
Symtom Kontrollstation 

Strömlampan lyser inte • Är enheten påslagen när strömknappen trycks ner? 

• Se till att nätsladden är korrekt ansluten till skärmen och uttaget. 
Ingen bild visas trots att 

strömlampan lyser 
• Körs den tomma skärmsläckaren? Flytta musen eller tangentbordet 

• Se till att ljusstyrka och kontrast inte är inställda på minimum. 

• Se till att signalkabeln är korrekt ansluten till din skärm och dator. 

• Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är skadad. 

• Är datorn påslagen? Om du har en annan bildskärm kan du försöka ansluta den för att se om 

datorn fungerar som den ska. 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens specifikationer? 

Bilden är förvrängd eller så 

uppstår krusningar i bilden. 
• Se till att signalkabeln är korrekt ansluten till din skärm och dator. 

• Håll elektriska apparater som kan orsaka elektriska störningar borta från skärmen. 

• Är spänningen normal? → Använd inga kablar vid skärmens undersida. 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens specifikationer? 
Bildens position är excentrisk. 

Bildstorleken är felaktig 
• Är din dators upplösning korrekt? 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens specifikationer? 

Skärmen är för ljus/för mörk • Skärm (OSD): Justera ljusstyrka och kontrastinställningar från menyn. 
Bilden är suddig eller otydlig • Ställ in skärmupplösningen på din dator till samma läge som den rekommenderade ursprungliga 

skärmupplösningen för skärmen. 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens specifikationer? 

• Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är skadad. 
Bildens färg är felaktig • Kontrollera om stiften på signalkabeln är böjda eller om kabeln är skadad. 

• Skärm (OSD): Justera färginställningarna för rött/blått/grönt i menyn (färgtemperatur). 

• Skärm (OSD): Återställ inställningarna från menyn. 

• Stämmer datorns signalsynkronisering överens med skärmens specifikationer? 
Det är omöjligt att visa 6K vid 60 

Hz 

• Denna produkt stöder HDMI-, DP- och Type-C-upplösningar upp till 6016x3384 (6K) vid 60 Hz. 

Vissa grafikkort kanske dock inte stöder ovanstående utdata. 

När du använder 6016x3384 (6K)@60Hz med en HDMI-anslutning, se till att portversionen på den 

anslutna enheten stöder HDMI2.1. 

Vänligen kontrollera med din lokala distributör eller tillverkare angående din dators 

hårdvarubegränsningar. 

Onormala ljud på bilden • Är kablarna korrekt anslutna? 
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Customer Support 

 

 

 

 

TEL: 09 70 70 80 90 

Hours 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (Closed Saturdays, Sundays and public holidays) 

 

Contact form 

https://japannext.fr/en/pages/contact 

 

 

You can easily access the application form by scanning the QR code. 

 

 

 

JAPANNEXT Co., Ltd. CS Department 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 
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 60Hz 6K 'אינץ 31.5 מסך

 90W כוח ספק עם LCD LED מסך

 

 למשתמש  מדריך

 

 :חשוב

 . השימוש   לפני זה מדריך  לקרוא להקפיד נא

 .בטיחותכם למען נכונה   בצורה במוצר להשתמש  נא

 . את המדריך  לשמור הקפידו, הקריאה לאחר
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 העניינים   תוכן

 2 בטוח  שימוש

 3 זהירות  אמצעי

 4 המסך   ותחזוקת ניקוי

 4 המסך  את לתחזק כיצד 

 4 המפורטים   התסמינים

 5 הבאים  ברוכים

 6 מהירה  התחלה  מדריך

 6 המסך  בסיס הרכבת

 7 למחשב חיבור

 7 אביזרים 

 8 חיבוריות /  ממשק

 9 התצוגה  לחצני תיאור

 10 ( OSD) מסך תפריט

 KVM 11 פונקציית

 12 תקלות 

 13 לקוחות  תמיכת
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 בטוח  שימוש

 . השימוש  לפני ההוראות כל   את בעיון לקרוא נא

,  גבוהות מטמפרטורות  הימנעו, התחשמלות  או שריפה סכנת למנוע  כדי . ויציב  שטוח משטח  על  המסך את  הניחו •

  להיחשף  או להירטב  עלול  הוא שבו במקום במסך  להשתמש  אין. אבק ומהצטברות  גבוהה מלחות, נמוכות  מטמפרטורות

 . למים

  או  חמורה  לפציעה לגרום  העלולים גבוה  במתח חלקים בתוכו מכיל  שהוא מכיוון, המסך מארז  את תפתחו אל לעולם •

 . במגע עמם תבואו  אם  לשריפה

  המוצר  את לתקן  או לבדוק  תנסו אל לעולם.  שלכם למשווק או  שלנו הלקוחות לשירות  לפנות  נא, ניזוק הכוח ספק אם •

 . בעצמכם

  אזורים או  כלשהו  נזק תגלו   אם. פגום  אינו החשמל ושכבל  כראוי מחוברים הכבלים שכל לוודא נא , השימוש  לפני •

 . שלכם למשווק מיד  לפנות  נא, מטושטשים

.  אלה חורים לכסות אין . זה  מוצר עבור  נדרשים אוורור  חורי הם המסך  של  האחורי או העליון  בחלקו והפתחים החריצים  •

 . מספק אוורור  ללא  מעליו או רדיאטור  כגון  חום מקור בקרבת זה  מוצר להניח  אין

 . לתקלה  או לנזק לגרום   עלול הדבר. המסך  שבמארז הפתחים לתוך נוזלים לשפוך   ואין  זרים עצמים להחדיר   אין •

  אספקת סוג לגבי בטוחים אינכם  אם. המוצר   תווית על  המצוין   החשמל מקור  סוג באמצעות תמיד  המסך את  הפעילו  •

 . שלכם  המקומית  החשמל  לחברת לפנות  נא,  בביתכם החשמל

  לגרום עלול מופרז  שזרם מכיוון, בזהירות  נהגו. מאריכים כבלים  על או שקעים  על  מופרז  חשמלי  זרם להעמיס  אין •

 . מאוד  מסוכן והוא   להתחשמלות

  של ארוכות תקופות  במהלך למכשיר החשמל אספקת  את נתקו, מתח מקפיצות  הנגרם נזק  מפני המסך  על  להגן כדי  •

 . ברקים  סופות במהלך  או פעילות  חוסר

  בטווח  המסומן כראוי  מוגדר  בשקע  מצויד להיות   עמו המשמש המחשב  על, המסך  של תקינה פעולה   להבטיח כדי  •

AC100-240V. 

 . המורשה למשווק  או שלנו   הלקוחות לשירות  לפנות  נא, שלכם המסך  לגבי  בחששות או  טכניות בבעיות נתקלים אתם אם •
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  ניתוק  בעת, כן כמו .  החשמל למקור  החשמל תקע  חיבור לפני  ההארקה חיבור את לבצע  הקפידו, בבטחה  לעבוד  כדי  •

 . החשמל  תקע  את תחילה  לנתק הקפידו , ההארקה חיבור

  למשך במוצר  משתמשים  אינכם כאשר  החשמל תקע  את  לנתק  נא. שעות  24 במשך רציף  לשימוש  מיועד אינו זה  מוצר •

 . רב  זמן

 .אחר  ציוד עבור בהם להשתמש אין . בלבד זה  למוצר מיועדים  המצורפים והכבל החשמל  מתאם •

  ניקוי  בחומר להשתמש הקפידו . המסך לניקוי  אצטון  או אלכוהול המכילים  בדטרגנטים או  ניקוי בחומרי  להשתמש  אין •

  וחודר מטפטף  הניקוי  נוזל  שאם לב שימו. המסך על ישירות   נוזלי ניקוי חומר  לרסס  אין. LCD למסכי  במיוחד המיועד

  אין ולכן, בקלות  ניזוקים LCD לוחות.  לשריפה או  תחשמלותלה   לגרום  עלול שהוא מכיוון מאוד  מסוכן הדבר, המסך  לתוך

 . קשים בעצמים  אותם  לשפשף

  הרימו, המסך  התקנת  בעת.  החשמל וכבלי הכבלים  כל  את  ונתקו  ההפעלה מתג את  כבו,  הזזתו או  המסך  הרמת  לפני •

  באמצעות  המסך את  תרימו  אל  לעולם.  בקצוות בו לאחוז  הקפידו, נשיאתו  או המסך הרמת   בעת. המתאימה בשיטה אותו

 . שלו הכבל  או המעמד

 זהירות  אמצעי

 .עיניים  לעייפות   לגרום  עלול, ממושך זמן  למשך בו  רציף   שימוש  או, חשוך בחדר במסך שימוש •

 . סביר  באופן מואר בחדר במסך  והשתמשו  שעה  בכל דקות 10 עד 5 של הפסקה עשו •
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 המסך  ותחזוקת ניקוי

 . והחוטים הכבלים כל   את ונתקו  החשמל  אספקת את כבו, המסך  ניקוי  לפני

 : המסך   את לתחזק כיצד

  במיוחד המיועדת  ורכה  נקייה במטלית  השתמשו זאת במקום; וכדומה  טישו בנייר  להשתמש אין : LCD-ה  לוח  אזור •

  במיוחד המיועד יטרלינ  ניקוי בחומר  השתמשו, להסיר שקשה כתמים  עבור. בעדינות  המסך  את לנגב   נא.  LCD ללוחות

 . LCD ללוחות

 . עדין ניקוי  בחומר הספוגה  רכה  במטלית נגבו:  המסך  מסגרת •

 המסך   עבור  תקינים מצבים הם להלן  המפורטים  התסמינים

  ולאחר המסך  את  לכבות נא , מופיע  זה  תסמין  אם. האחורית התאורה אופי  בשל להבהב  עלול המסך, הראשון  בשימוש •

 . מחדש אותו  להדליק  מכן

 . אחידה לא  להיראות  עלולה הבהירות, ולבהירות המוצגים לצבעים, שלכם העבודה  שולחן  לתצורת  בהתאם •

 . לא  או תמיד  מוארים יהיו  פיקסלים  שמספר ייתכן •

  המעבר לאחר גם תישאר  הקודמת  התמונה   של רפאים שתמונת ייתכן , רב  זמן למשך תמונה   אותה את תציגו אם •

 . תתוקן והבעיה  שעות  מספר למשך   החשמל  את נתקו, אחרת . לאט  יתאושש המסך, זה במקרה. אחרת  לתמונה 



6 

 הבאים ברוכים

 . למשווק  או  הלקוחות לשירות   פנו,  בעצמכם  המסך את  לתקן  לנסות במקום

 . JAPANNEXT של ' אינץ  31.5 בגודל  LCD-ה במסך שבחרתם תודה

 אינן  K6-מ נמוכות  רזולוציות. מיטביים לביצועים K6-ב להשתמש  ממליצים אנו( 3384ל ע  6016)  K6 ברזולוציית  תומך  הלוח

. מיטביים  ביצועים מבטיחות  
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 מהירה התחלה מדריך 

 המסך   בסיס הרכבת

  היזהרו, ההתקנה במהלך. ללוח נזק  לגרום עלולים אתם, באצבעות LCD-ה מסך על תלחצו  אם. בזהירות  במסך  לטפל נא: לב שימו 

 . הברגים את  להפיל שלא

 . מטה כלפי פונה  כשמסכו המכשיר את והניחו ויציב שטוח משטח  על רכה מטלית פרשו  .1

 . המסך  שבגב החיבור חלק תוך  אל  המעמד של  העליון  שבחלקו  הוו  את החדירו .2

 . המצורפים  הברגים  באמצעות הבסיס ואת הרגל את חברו .3

 

 . באיטיות המסך את הרימו מכן ולאחר ,  היטב  מחוברים  והמעמד  שהמסך ודאו  .4

 . להפילו  שלא  היזהרו , לעברכם מוטה כשהמסך במסך השימוש  בעת. הטיה בכוונון  תומך *
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 למחשב  חיבור

 . הכבל חיבור  לפני  כבויים  והמחשב  שהמסך ודאו  .1

,  HDMI ,DP) הכבל את  גם  חברו. למסך (  HDMI ,DP ,Type-C) התואמים   הכבלים ואת  החשמל כבל   את חברו .2

Type-C  )למחשב . 

 .המחשב ואת  המסך את הדליקו .3

 

  ניתוק בעת, כן   כמו. החשמל למקור  החשמל תקע  חיבור  לפני  ההארקה  את לחבר   הקפידו,  בבטחה  לעבוד כדי  :לב  שימו

 . מהשקע  החשמל תקע  את  לנתק הקפידו , ההארקה חיבור

  אחד רק  לחבר  נא.  זמנית-בו DP-וה  HDMI ,Type-C-ה  כבלי  את לחבר  אין, בעיות להתעורר  שעלולות מכיוון :הודעה

 . למחשב מהם

 אביזרים

 

 B ｜ VESA x4 *1-ל USB-A כבל ｜ Type-C כבל ｜ HDMI כבל ｜ DP כבל  ｜ חשמל כבל ｜   מדריך     

 . אחר  ציוד עבור בהם להשתמש אין. בלבד זה  למוצר  מיועדים המצורפים  והכבל  החשמל מתאם *
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 חיבוריות/   ממשק

 

 . HDMI תואמת יציאה   :HDMI יציאת:  1

 . HDMI תואמת יציאה   :HDMI יציאת:  2

 . DP תואמת  יציאה   :DP יציאת:  3

 . חיצוניים  למכשירים( 90W) חשמל לאספקת בה להשתמש ניתן .  USB Type-C  תואמת  :Type C יציאת:  4

  ניתן. DP-ו  HDMI  בחיבורי גם להשתמש  ניתן, USB A-B כבל באמצעות  למחשב  חיבור ידי על  : USB-B  יציאת:  5

 .USB-ה  ליציאות  ומקלדת עכבר לחבר

6  :2x יציאות  USB:  יציאת באמצעות  מקלדת  או עכבר לחבר ניתן Type-C או USB-B . 

 . רמקולים  או אוזניות לחבר  אפשרות :שמע   יציאת:  7

 . השימוש בעת  החשמל  מתאם את  חברו : חשמל יציאת:  8
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 התצוגה לחצני תיאור

 

 פתוח אינו ( OSD)  המסך  תפריט כאשר● 

M ה תפריט   הצגת-OSD 

 1* הכוונת הצגת ▼

 הקול  עוצמת הגדרות  הצגת ▲

E הקלט   מקור הצגת 

 כיבוי /הפעלה ⏻ 

 

 מוצג ( OSD)  המסך  תפריט כאשר● 

M  בתפריט  פריט  של ואישור  בחירה 

 נבחר   פריט של  הערך  הקטנת  או בתפריט  מטה מעבר ▼

 נבחר  פריט  של הערך הגדלת או בתפריט  מעלה מעבר ▲

E התפריט סגירת  או  אחורה חזרה 

 כיבוי /הפעלה ⏻ 

 . הכוונת סוג את  לשנות  כדי  ▼  הלחצן  על שוב   לחצו. המסך את  לכבות  כדי ▲  או  E הלחצן על  לחצו  1*
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 ( OSD) מסך תפריט

 הערה כוונון ערך פונקציה  תפריט

 מקור 

  אוטומטי 
 קלט  מקור  בחירת

-ב שימוש   בעת' אוטומטי '  לבחור ניתן  לא *
PIP/PBP . 

Type C   

DP   

HDMI1   

HDMI2   

 ניגודיות/בהירות

 הבהירות  כוונון 0-100 בהירות 

 הניגודיות  כוונון 0-100 ניגודיות 

 השחור  רמת כוונון 0-100 שחור  רמת

DCR הגדרות  כבוי/מופעל DCR  *1 

 1*  בחשמל חיסכון מצב  הגדרת כבוי/מופעל בחשמל  חיסכון מצב

 צבע  הגדרות

 הגמא  ערך כוונון 1.8/2.0/2.2/2.4/2.6 גמא

 תמונה  מצב
  FPS/   משחק /  סרט /  תמונה /  רגיל 

/ RTS / sRGB / DCI-P3 1*   תמונה מצב  בחירת 

 צבע   טמפרטורת  בחירת משתמש /  קר  צבע /  חם  צבע /  רגיל  צבע טמפרטורת

  100- ל 0  שבין בטווח  כחול/ירוק/אדום כוונון 0-100 אדום 
 המשתמש  בהגדרות  שימוש בעת

  0-100 ירוק 

  0-100 כחול

 נמוך   כחול אור   הגדרת 0/25/50/75/100 כחול  אור הפחתת

 הגוון כוונון 0-100 גוון 

 הרוויה  כוונון 0-100 רוויה 

 איכות הגדרות
 תמונה

 החדות  כוונון 0-100 חדות 

 התגובה זמן  הגדרת נמוך /בינוני /גבוה/כבוי  תגובה  זמן

 החדות  כוונון נמוך /בינוני /גבוה/כבוי  רעש  הפחתת

 רוחב -הגובה יחס   בחירת אוטומטי/4:3/1:1/מלא מסך רוחב-גובה יחס תצוגה  הגדרות

 שמע הגדרות

 השתקה  כבוי/מופעל השתקה 

 הקול  עוצמת  כוונון 0-100 קול  עוצמת

 קולי  קלט
-Type/אוטומטי 

C/DP/HDMI1/HDMI2 
 השמע  מקור  בחירת

 חלונות ריבוי 

 1*   חלונות ריבוי הגדרות  PIP/PBP/כבוי  כפול  מסך מצב חלונות  ריבוי 

 המשני החלון  מקור  הגדרת Type-C/DP/HDMI1/HDMI2 משני  חלון החלפת

 PIP מיקום 
  למטה/משמאל למעלה/מימין  למעלה

 משמאל  למטה/מימין 
 המשני החלון מיקום הגדרת

OSD 

 השפה  בחירת אנגלית /צרפתית שפה

 OSD-ה של   האופקי  המיקום כוונון OSD 0-100-ה של  אופקי מיקום 

 OSD-ה של האנכי המיקום כוונון OSD 0-100-ה של אנכי  מיקום 

 OSD-ה שקיפות  כוונון OSD 0/20/40/60/80/100-ה שקיפות 

 OSD- ה הצגת משך הגדרת OSD 5-60-ה הצגת זמן
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 הערה כוונון ערך פונקציה  תפריט

 OSD-ה סיבוב OSD 0°/90° /180°/270° סיבוב

 נוספות  הגדרות

AdaptiveSync הגדרות  כבוי/מופעל AdaptiveSync  *1 

HDR  הגדרת אוטומטי/כבוי HDR  *1 

KVM PC/Type-C /תצורת  אוטומטי KVM 

 היצרן של   מחדל לברירת  איפוס  הגדרות   איפוס 

  משתנה הדבר) לשינוי  ניתנות יהיו  לא, בהירות  כגון, OSD-ה  מפונקציות  שחלק  ייתכן'(,  רגיל' שאינו  לערך מוגדר התמונה  מצב כאשר) OSD-ב   מופעלת פונקציה כאשר. 1*

 (. לדגם  בהתאם 

 . המוצר שיפור  לצורכי מוקדמת הודעה ללא לשינויים כפופים והמראה  המפרט , המוצר שעיצוב  לב שימו *
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 KVM פונקציית

  לעבור  תוכלו  כך. אחד  ועכבר אחד  מסך, אחת מקלדת  באמצעות מחשבים  בשני  לשלוט   לכם מאפשרת   KVM-ה פונקציונליות

 . יותר   יעילה  עבודה סביבת וליצור  מקום לחסוך, מחשבים  מספר  בין  בקלות

 

 : KVM- ה פונקציית את להפעיל כדי 

- ה כבל את  לרכוש יש. )למסך  USB Type-B-ה כבל ואת (  A) מחשב של( HDMI ,DP) הווידאו יציאת  את חברו -

USB-A-B בנפרד ). 

 . USB Type-C באמצעות למסך  מחובר להיות  חייב( B) מחשב -

 .USB Type-A באמצעות  לתצוגה  והעכבר  המקלדת את חברו -

 

 . הווידאו קלט במתג  השתמשו,  זה במקרה(.  פיזי לחצן ) המקלדת  בקיצור   או OSD- ה  בתפריט  קיימת תהיה לא  KVM- ה שאפשרות  ייתכן , שבשימוש המסך לדגם בהתאם *

 .מקור החלפת  כגון פעולות לבצע  תמיד  עליכם, KVM-ה  בפונקציית  מחשבים בין  מעבר בעת *

 (. HDMI ,DP) וידאו  פלט עבור נתונים לתקשורת  ייעודית  ליציאה להתחבר כדי  USB Type-C- ב  להשתמש גם  ניתן,  במכשיר  השימוש בעת *
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 תקלות

 בדיקה  נקודת תסמינים

  אינה  החשמל של החיווי  נורית
 נדלקת 

 ? ההפעלה לחצן   על לחיצה  ידי על  הופעל המכשיר  האם •

 . ולשקע  למסך היטב  מחובר החשמל שכבל   ודאו  •

  שנורית  למרות תמונה מופיעה  לא
 דולקת  החשמל של  החיווי

 .המקלדת או  העכבר  את  להזיז נא ?  פועל   הריק המסך שומר   האם •

 . למינימום מוגדרים אינם  והניגודיות   שהבהירות  ודאו  •

 . שלכם  ולמחשב למסך כראוי מחובר האות  שכבל  לוודא  נא  •

 . פגום  הכבל אם  או  מכופפים  האות  כבל  פיני  אם   בדקו  •

  פועל   המחשב אם  לבדוק  כדי  אותו   לחבר  נסו ,  נוסף מסך לכם  יש   אם?  דולק  שלכם   המחשב האם •

 . כראוי 

 ? המסך למפרט  תואם המחשב של  האות  תזמון  האם •

  שמופיעים או   מעוותת התמונה

 . בתמונה אדוות

 . שלכם  ולמחשב למסך היטב  מחובר האות  שכבל  לוודא  נא  •

 .חשמליות  להפרעות לגרום  העלולים  חשמליים מכשירים  מהמסך הרחיקו •

 . המסך למרגלות  בחיווט להשתמש  לא  נא   ←?  תקין המתח  האם •

 ? המסך למפרט  תואם המחשב של  האות  תזמון  האם •

  גודל. ממורכז אינו   התמונה מיקום 

 שגוי  התמונה

 ? נכונה   שלכם המחשב  רזולוציית  האם •

 ? המסך למפרט  תואם המחשב של  האות  תזמון  האם •

 .מהתפריט והניגודיות   הבהירות הגדרות  את  כווננו(: OSD) מסך • מדי  כהה /  מדי  בהיר  המסך

 ברורה  לא או  מטושטשת  התמונה

  עבור  המומלצת  המקורית המסך רזולוציית  כמו  מצב  לאותו  במחשב  התצוגה  רזולוציית  את  הגדירו  •

 . המסך

 ? המסך למפרט  תואם המחשב של  האות  תזמון  האם •

 . פגום  הכבל אם  או  מכופפים  האות  כבל  פיני  אם   בדקו  •

 שגוי  התמונה  צבע

 . פגום  הכבל אם  או  מכופפים  האות  כבל  פיני  אם   בדקו  •

 (.צבע  טמפרטורת)  בתפריט ירוק / כחול/אדום הצבע  הגדרות את  לכוונן  נא(: OSD) מסך •

 . מהתפריט  ההגדרות את  לאפס  נא(: OSD) מסך •

 ? המסך למפרט  תואם המחשב של  האות  תזמון  האם •

 הרץ 60-ב 6K להציג ניתן לא

,  זאת  עם. הרץ 60-ב6016x3384  (6K  )  עד Type-C-ו  HDMI  ,DP ברזולוציות  תומך זה  מוצר •

  6016x3384-ב השימוש  בעת. ל"הנ בפלטים  יתמכו   לא המסך מכרטיסי שחלק  ייתכן

)6K(@60Hz חיבור  עם HDMI  ,ב תומכת   המחובר המכשיר של   היציאה שגרסת ודאו-

HDMI2.1 .המחשב  של  החומרה מגבלות לגבי שלכם המקומי היצרן או  המפיץ  עם לבדוק  נא  

 . שלכם

 ? כראוי מחוברים  הכבלים האם • חריגים  תמונה  רעשי
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 לקוחות  תמיכת

 

 

WhatsApp   )054-8610733)ישראל 
 17:00 עד  9:00שעות פעילות: 

 ה'  –ימים א' 
 

 33970708090+: )צרפת(  טלפון

 17:00 עד  9:00: )שעון צרפת( פעילות  שעות

  (ובחגים  ראשון  בימי, בשבתות  סגור)

 

 קשר  יצירת טופס

https://japannext.fr/en/pages/contact 

 . QR-ה קוד סריקת  ידי על  הבקשה לטופס  בקלות לגשת ניתן

 

JAPANNEXT Co., Ltd .לקוחות  שירות מחלקת (CS ) 

Chiba-Ken Isumi-Shi Namegawa 506-5 

 

 

 

 

 

https://japannext.fr/en/pages/contact
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 אחריות תעודת

להלן ( 540280047 .פ.ח ,כללית שותפות יונייטד עדלי – המוצר ויבואנית השירות נותנת

 ").החברה" או "עדלי יונייטד"

 .תעודת אחריות זו היא למוצרים אלקטרוניים בייבוא עדלי יונייטד

 .הרכישה חשבונית הנפקת מיום  חודשים12 למשך הינה למוצר האחריות

 :החברה כתובת

 4710014. מיקוד 9017, .ד.ת ,השרון רמת ,צומת גלילות ,מתחם סינמה סיטי 2, מאיר שדרות אלוף

 03-6909800. 'טל

 
  :לקוחות ושירות טכנית תמיכה

 support@edleeunited.co.il או בוואצאפ 054-8610773 בימים א' - ה' בין השעות 10:00 – 16:00

 
 .המוצר בה נרכש החנות לרבות ,המורשות המכירה מנקודות אחת בכל לתיקון המוצר את למסור ניתן

 . המוצר ייאסף על ידי היבואן לצורך תיקונו–ככל שאין נקודת שירות באזור המגורים 

 :והאחריות השירותתנאי 

בתנאים  ,סביר שימוש בו ונעשה במידה וזאת של המוצר התקינה לפעולתו מתחייבת החברה 1.

 .פ הוראות ההפעלה של המוצר"רגילים וע

 האחריות כוללת את כל חלקי החילוף ושעות העבודה הנדרשות לתיקון או החלפת המוצר לשם 2.

בו  בכתב אישור ללקוח תמסור החברה .ומקוריים חדשים יהיו החילוף חלקי .תקין למצב החזרתו

 .או החלקים שהוחלפו/תפרט את מהות התיקון ו

  לספק לצרכן מוצר,לפי שיקול דעתה , תוכל החברה,אין באפשרות החברה לתקן את המוצר אם  3.

כנגד  הרכישה במעמד ששילם התמורה את לצרכן תשיב או ושווי דומים איכות ,מסוג או זהה חדש

 .המוצר

לרכוש  יהיו המוחלפים החלקים או המוחלף המוצר ,מהמוצר חלקים או מוצר והוחלף במקרה 4.

 .החברה

תיקון  .האחריות תקופת תום עד זו אחריות תעודת ידי על מכוסה יהיה המוחלף או המתוקן המוצר 5.

 .או החלפה אינם מאריכים את האחריות המקורית

 ,תשלום תמורת ,ללקוח לספק החברה האחריות ₪, 300 על מחירם עלה הרכישה שבעת מוצרים 6.

 . עד תום שנה לאתר תום תקופת האחריות המקורית,חלקי חילוף לשם תיקונים

לדאוג  הלקוח באחריות .במוצר השמורים והתוכנות הפריטים ,המידע את כוללת אינה האחריות 7.

 .או לתיקון/ הפריטים והתוכנות השמורים במכשיר טרם מסירתו לבדיקה ו,לגיבוי כל המידע

באחת מנקודות השירות או לחילופין לתאם שירות איסוף  המוצר לתיקון על הלקוח למסור את 8.

השירות  נקודות אל המוצר של משלוח או הובלה  הוצאות.השירות מוקד מול בתשלום ומסירה

 .ולהפך יחולו על הצרכן

  מוצר.יתוקן תוך שבועיים ממועד המסירה מהנקודות המורשות לתיקון באחת מוצר שנמסר  9.

לא  וחגים שבתות .ממסירתו  ימים10 תוך יתוקן ,החברה למשרדי ישירות הלקוח י"ע שיימסר

 .ל"יבואו במניין התקופות הנ

 .המקורית בערכה סופקו שלא תוספות או נילווים אביזרים ללא לתיקון המוצר את למסור יש 10.

 .לחברה לא תהיה כל אחריות לאביזר במידה ולא הוסר

תהיה  לא החברה .בלבד תמורתו השבת או החלפתו ,המוצר לתיקון מוגבלת החברה אחריות 11.

 . אלא אם על פי חוק האחריות חלה על היבואן,אחראית לכל נזק שייגרם לצרכן

 .בלבד ישראל מדינת בתחומי תקפה האחריות 12.
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 :הבאים במקרים תחול לא האחריות

בכתב או  שנמסרו השימוש להוראות בניגוד או/ו למוצר המיועדת למטרה שלא שימוש עקב 1.

 .בעל פה ללקוח

ושלא  לכך מוסמכים גורמים ידי על שלא טיפול או/ו פירוק ,תצורה שינוי ,תיקון של מקרה בכל 2.

 .אושרו על ידי החברה

שנגרמו  סביר בלתי שימוש או ,רשלנות ,זדון ,מכוון מנזק כתוצאה שבר או/ו קלקול של במקרה 3.

 .או מי מטעמו/י הלקוח ו"ע

 ,תאונה או הצפה ,אדמה רעידת ,ברק פגיעת ,שריפה לרבות ,עליון כוח פגיעת של במקרה 4.

או / חיבור לא תקין לרשת החשמל ו, שיבוש ברשת הטלפון,שיבוש כלשהו ברשת החשמל

 .למקור חשמל אחר

או /ו מפגם נובעים שאינם פלסטיק או גומי ,בצבע ,חיצונית למעטפת קוסמטי נזק של במקרה 5.

 שאינו מונע את המשך תפקודו ,במקרה של נזק כאמור שנגרם לאחר מסירת המוצר ללקוח

 .התקין של המוצר

 .החברה וחתימת בחותמת מלווה אינו אשר והאחריות השירות בתנאי שינוי 6.
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 .המוצר נרכש ממנה החנות וחותמת חשבונית בצירו  האחריות כתב את למלא יש

 
                                             :אספקה /הרכישה  מועד

 
                                      :הרכישה בוצעה בו סניף / החנות שם

 
                                              :הפריט תיאור /דגם 

                                               : סידורי אם קיים' מס                                  :שנת ייצור

                                                     :הלקוח שם

 
                                                   :הלקוח כתובת
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